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Nr. 1005 STUBAI Tischlerhammer  

Nr. 3490 STUBAI Reiberahle 

Nr. 3460 STUBAI Vorschlagahle 

N° 1005 STUBAI Joiner‘s hammers

N° 3490 STUBAI Reaming awls 

N° 3460 STUBAI Square awls 

Lackierter, einfach geschweifter Stiel aus Eschenholz, 
Kopf nach DIN 5109.

Vierkantig, schlagfestes, transparentes Kunststoffheft.

Rund, hochschlagfestes, transparentes Kunststoffheft.

Vierkantig, hochschlagfestes, transparentes Kunststoffheft.

Rund, hochschlagfestes, transparentes Kunststoffheft.

Artikel 
Nummer

Größe
mm

EAN-Nr.
9002793

1005 02 340 g 22 mm 5 100784

1005 03 400 g 25 mm 5 100791

1005 04 560 g 28 mm 5 100807

Artikel 
Nummer

Länge
mm

L1
mm

EAN-Nr.
9002793

3460 01 210 mm 115 mm 80 6 mm 5 304519

Artikel 
Nummer

EAN-Nr.
9002793

3470 01 80 g 7 mm 5 304526

Artikel 
Nummer

Länge
mm

L1
mm

EAN-Nr.
9002793

3480 01 113 mm 40 mm 20 g 3 mm 5 304533

3480 02 148 mm 60 mm 25 g 5 mm 5 304540

3480 03 162 mm 80 mm 30 g 5,5 mm 5 304557

Artikel 
Nummer

Länge
mm

L1
mm

EAN-Nr.
9002793

3490 01 148 mm 60 mm 25 g 5,5 mm 5 304564

3490 02 162 mm 80 mm 30 g 6 mm 5 304571

Lacquered, slightly flared handle of selected wood, head 
conforming to DIN 5109.

Reaming awl with square blade, shatter proof, transparent 
plastic handle. 

Brad awl with round blade,  shatter proof, transparent plastic 
handle.

Square awl shatter proof, transparent plastic handle.

Round awl shatter proof, transparent plastic handle.

Nr. 3470 STUBAI Vorschlagahle 
N° 3470 STUBAI Square awls 

Nr. 3480 STUBAI Vorstechahle 
N° 3480 STUBAI Square awls 
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Nr. 2871/72 STUBAI Temperguss-Schraubzwinge 3K

N° 2871/72 STUBAI Malleable cast iron screw clamps

Hohlprofilschiene, 6-fach geriffelt, verzinkt,  
Fest- und Gleitbügel aus hochwertigem, verstärktem 
Temperguß. KTL-beschichtet  
Druckplatte kaltfließgepreßt
3-Komponenten-Griff, rot/schwarz
Mit Abrutsch- und Spindelsicherung

Artikel 
Nummer

Spannweite
mm

Spanntiefe
mm

Schienenmaß
mm

EAN-Nr.
9002793

2871 01 550 g 120 mm 60 mm 22 x 6 mm 836911

2871 02 590 g 160 mm 80 mm 22 x 6 mm 836928

2871 03 630 g 200 mm 80 mm 22 x 6 mm 836935

2871 04 680 g 250 mm 80 mm 22 x 6 mm 836942

2871 05 730 g 300 mm 80 mm 22 x 6 mm 836959

2871 06 830 g 400 mm 80 mm 22 x 6 mm 836966

2871 07 1350 g 200 mm 100 mm 30 x 8 mm 836973

2871 08 1420 g 250 mm 120 mm 30 x 8 mm 836980

2871 09 1490 g 300 mm 120 mm 30 x 8 mm 836997

2871 10 1660 g 400 mm 120 mm 30 x 8 mm 837000

2871 11 1840 g 500 mm 120 mm 30 x 8 mm 837017

2871 12 2020 g 600 mm 120 mm 30 x 8 mm 837024

2871 13 2370 g 800 mm 120 mm 30 x 8 mm 837031

2871 14 2710 g 1000 mm 120 mm 30 x 8 mm 837048

Galvanized, special safety hollow profile rails.
Cold extruded.
3K handle.

2872 05 2300 g 300 mm 140 mm 35 x 9 mm 837093

2872 06 2870 g 400 mm 175 mm 35 x 9 mm 837109

2872 07 3000 g 500 mm 120 mm 35 x 11 mm 837116

2872 08 3280 g 600 mm 120 mm 35 x 11 mm 837123

2872 09 3940 g 800 mm 120 mm 35 x 11 mm 837130

2872 10 4550 g 1000 mm 120 mm 35 x 11 mm 837147

2872 11 5100 g 1250 mm 120 mm 35 x 11 mm 837154

2872 12 5800 g 1500 mm 120 mm 35 x 11 mm 837161

2872 13 6400 g 1800 mm 120 mm 35 x 11 mm 837178

2872 14 7300 g 2000 mm 120 mm 35 x 11 mm 837185

2872 15 8700 g 2500 mm 120 mm 35 x 11 mm 837192

Solange der Vorrat reicht!   While stocks last!

Nr. 2871A STUBAI Temperguss-Schraubzwinge Serie „L“
N° 2871A STUBAI Screw clamps with rail series „L“

Artikel 
Nummer

Spannweite
mm

Spanntiefe
mm

Schienenmaß
mm

EAN-Nr.
9002793

2871 01A 550 g 120 mm 80 mm 22 x 6 mm 836911

2871 02A 590 g 160 mm 80 mm 22 x 6 mm 836928

2871 03A 630 g 200 mm 80 mm 22 x 6 mm 836935

2871 04A 680 g 250 mm 80 mm 22 x 6 mm 836942

2871 05A 730 g 300 mm 80 mm 22 x 6 mm 836959

2871 06A 830 g 400 mm 80 mm 22 x 6 mm 836966

2871 07A 1350 g 200 mm 120 mm 30 x 8 mm 836973

2871 08A 1420 g 250 mm 120 mm 30 x 8 mm 836980

2871 09A 1490 g 300 mm 120 mm 30 x 8 mm 836997

2871 10A 1660 g 400 mm 120 mm 30 x 8 mm 837000

2871 11A 1840 g 500 mm 120 mm 30 x 8 mm 837017

2871 12A 2020 g 600 mm 120 mm 30 x 8 mm 837024

2871 13A 2370 g 800 mm 120 mm 30 x 8 mm 837031

2871 14A 2710 g 1000 mm 120 mm 30 x 8 mm 837048

Abrutsch- und Spindelsicherung

Non-slip device.
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Artikel 
Nummer

Spannweite
mm

Spanntiefe
mm

Schienenmaß
mm

EAN-Nr.
9002793

2873 01 328 g 120 mm 60 mm 13,5 x 6,5 mm 10 837239

2873 02 500 g 160 mm 80 mm 16 x 7,5 mm 10 837246

2873 03 900 g 200 mm 100 mm 19,5 x 9,5 mm 10 837253

2873 04 1300 g 250 mm 120 mm 22 x 10,5 mm 10 837260

2873 05 1800 g 300 mm 140 mm 25 x 12 mm 10 837277

2873 06 1900 g 400 mm 120 mm 25 x 12 mm 5 837284

2873 07 2198 g 500 mm 120 mm 25 x 12 mm 5 837291

2873 08 2400 g 600 mm 120 mm 25 x 12 mm 5 837307

2873 09 3300 g 800 mm 120 mm 27 x 13 mm 5 837314

Nr. 2872A STUBAI Temperguss-Schraubzwinge

Nr. 2873 STUBAI Ganzstahlschraubzwinge m.Profilschiene

N° 2872A STUBAI Screw clamps with rail

N° 2873 STUBAI All-steel screw clamps with profile rail

Solange der Vorrat reicht!   While stocks last!

Solange der Vorrat reicht!   While stocks last!

Solange der Vorrat reicht!   While stocks last!

Artikel 
Nummer

Spannweite
mm

Spanntiefe
mm

Schienenmaß
mm

EAN-Nr.
9002793

2872 01A 560 g 120 mm 60 mm 22 x 6 mm 837055

2872 02A 760 g 160 mm 80 mm 22 x 6 mm 837062

2872 03A 1380 g 200 mm 100 mm 30 x 8 mm 837079

2872 04A 1614 g 250 mm 120 mm 30 x 8 mm 837086

2872 05A 2300 g 300 mm 140 mm 35 x 9 mm 837093

2872 06A 2870 g 400 mm 175 mm 35 x 9 mm 837109

2872 07A 3000 g 500 mm 120 mm 35 x 11 mm 837116

2872 08A 3280 g 600 mm 120 mm 35 x 11 mm 837123

2872 09A 3940 g 800 mm 120 mm 35 x 11 mm 837130

2872 10A 4550 g 1000 mm 120 mm 35 x 11 mm 837147

2872 11A 5100 g 1250 mm 120 mm 35 x 11 mm 837154

2872 12A 5800 g 1500 mm 120 mm 35 x 11 mm 837161

2872 13A 6400 g 1800 mm 120 mm 35 x 11 mm 837178

2872 14A 7300 g 2000 mm 120 mm 35 x 11 mm 837185

2872 15A 8700 g 2500 mm 120 mm 35 x 11 mm 837192

2872 16A 9250 g 3000 mm 120 mm 35 x 11 mm 837208

Artikel 
Nummer

Spannweite
mm

Spanntiefe
mm

Schienenmaß
mm

EAN-Nr.
9002793

2874 06 3100 g 600 mm 175 mm 35 x 9 mm 883298

2874 08 3600 g 800 mm 175 mm 35 x 9 mm 883304
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Nr. 2871  
STUBAI Temperguss-Momentschraubzwingen  

Leichte, handliche Ausführung. 

Gleit und Festbügel: 
Aus Temperguss 

Gleitschiene:  
Aus kaltgezogenem Hohlprofilstahl, beidseitig geriffelt, verzinkt.  

Spindel:  
Mit Trapezgewinde, brüniert.  

Buchenholzgriff: 
Handliche Form mit verdeckter Griffbefestigung.  

Druckplatte:  
Beweglich gelagert, kaltfließgepresst, galvanisch verzinkt, mit 

Plastikschutzkappe.  

N° 2871  
STUBAI Malleable cast iron-moment screw clamps 

Light-weight, handy type.  

Sliding and fixed arm:  
Made of malleable cast iron GTW 40.  

Sliding rail:  
Made of cold-drawn prismatic sectional steel, serrated on both 

sides, galvanized.  

Spindle:  
With trapezoidal thread, gunmetal finish.  

Beechwood handle:  
Good grip shape, covered handle fixator.  

Pressure pad:  
Self-aligning, cold extruded, galvanized, with plastic pressure cap.  

Nr. 2872, 2874 

Gleit- und Festbügel:  
Aus hochwertigem, durch Wellen verstärktem Temperguss, KTL 

beschichtet.

Gleitschiene:  
Hohlprofilschiene, 6-fach geriffelt, verzinkt , rutschsicher 

 
Spindel:  

Mit leichtgängigem Trapezgewinde, verschleißfest, brüniert.  

Buchenholzgriff:  
Handliche Form für kraftvolles Spannen, mit verdeckter Griffbe-

festigung gegen gratbedingte Verletzungen.  

Druckplatte:  
Kaltfließgepresst  

Schutzkappe:  
Aus speziellem Weichkunststoff zum schonenden Spannen (auf 

alle Größen).

Nr. 2873  
STUBAI GANZSTAHL-Schraubzwingen  

Hochbelastbar, elastische Spannen, handlich, leicht und 
bruchsicher.  

 
Festbügel:  

Aus kaltgezogenem Profilstahl, warmverformt, vergütet, 
hochglanzverzinkt.  

Gleitbügel:  
Gesenkgeschmiedet, vergütet, hochglanzverzinkt.  

Spindel:  
Mit leichtgängigem Trapezgewinde, brüniert.  

Buchenholzgriff:  
Handliche Form für kraftvolles Spannen, verdeckte Griffbefesti-

gung gegen gratbedingte Verletzungen.  

Druckplatte:  
Beweglich gelagert, kaltfließgepresst, galvanisch verzinkt. 

N° 2872, 2874 
 

Sliding and fixed arm:  
High-grade, wave reinforced, malleable cast iron, KTL coated

Slide rail:  
Hollow profile slide rail, 6x  ribbed, galvanized, nonskid 

Spindle:  
With trapezoidal thread, durable, gunmetal finish 

Beechwood handle:  
Handy shape for powerful clamping, covered handle fixator, no 

danger of burr-induced injuries.  

Pressure pad:  
Cold extruded 

Plastic pressure cap:  
For gentle clamping (all sizes) 

N° 2873 
STUBAI ALL-STEEL screw clamps 

High loading capacity, elastic clamping, handy, light weight 
and resistant  

against breakages.  
 

Fixed arm:  
Made of cold-drawn profile steel, heat treated, bright-zinc, 

galvanized.  

Sliding arm:  
Drop forged, heat treated, bright-zinc, galvanized.  

Spindle:  
With trapezoidal thread, gunmetal finish.  

Beechwood handle:  
Good grip shape for powerful clamping, covered handle fixator, 

no danger of burr-induced injuries.  

Pressure pad:  
Self-aligning, cold extruded, galvanized.
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Artikel 
Nummer

Länge 
mm

EAN-Nr.
9002793

1191 01 150 mm 180 g 1 112176

Artikel 
Nummer

Größe 
mm

EAN-Nr.
9002793

2590 01 117 x 115 mm 244 g 1 209388

Artikel 
Nummer

Größe 
mm

EAN-Nr.
9002793

3680 01 140 x 50 mm 40 1 306216

3680 02 160 x 60 mm 60 1 306223

Nr. 1191 STUBAI Leimgripzange
N° 1191 STUBAI Self grip pliers

Poliert und glanzvernickelt.
 
Öffnung der Spitzen min.  23 mm
    max.  70 mm 
Öffnung in paralleler Position 45 mm
Einspanntiefe   20 mm 
Mindestbohrung zum Einspannen  9 mm 

Polished and nickel-plated, used for frame glueing.

Jaw opening min.   23 mm 
                   max.   70 mm
Jaw throat   45 mm
Jaw capacity   20 mm 
Min. depth of hole for clamping  9 mm 

Nr. 2590  STUBAI Winkelreibahle
N° 2590 STUBAI Angle reamer with notch 

Zum Ausreiben von Bohrungen im Holz aus gehärtetem 
Werkzeugstahl. 
Schneidenteil: CNC-geschliffen, 5-schneidig, rund, 
konisch bis 14 mm Ø.
Schneidenlänge 117 mm. 
Griffteil: 4-kant, konisch bis 15 mm Ø, Länge 115 mm

For wood, made of special tool steel.
Cutter: 5 cutting notches, round, flared up to
14 mm Ø. Cutting length 117 mm.
Handle: Flared up to 15 mm Ø. Length 115 mm 

Nr. 3680 STUBAIZiehklinge 
N° 3680 STUBAI Scraper blades

Gehärteter, polierter Bandstahl.

3680 01 3680 02

Tempered and polished strapping steel

Nr. 3006 STUBAI Spiralbohrer (Dübelbohrer) 
N° 3006 STUBAI Twist drills (dowel drills)

Durchgehend zylindrisch, 
Zentrierspitze, hinterfräst, 
aus CV-Stahl, gehärtet.
Bis Ø 10 mm. 

CV-steel, cylindrical shank, 
brad point, relief-milled,
Up to Ø 10 mm 

Artikel 
Nummer

Länge 
mm

d1 
mm

EAN-Nr.
9002793

3006 00 60 mm 15 g 3 mm 3 mm 1 913223

3006 01 75 mm 15 g 4 mm 4 mm 1 300641

3006 02 86 mm 20 g 5mm 5 mm 1 300658

3006 03 92 mm 20 g 6 mm 6 mm 1 300665

3006 04 107 mm 25 g 7 mm 7 mm 1 300672

3006 05 116 mm 30 g 8 mm 8 mm 1 300689

3006 06 120 mm 35 g 9 mm 9 mm 1 300696

3006 07 132 mm 50 g 10 mm 10 mm 1 300702

Nr. 3046 STUBAI Handkrauskopfversenker 
N° 3046 STUBAI Hand countersink 

Mit Kunststoffgriff und Aufhängeloch.
With plastic handle and suspension hole

Artikel 
Nummer

Länge 
mm

L1 
mm

d1 
mm

EAN-Nr.
9002793

3046 01 137 mm 98 mm 80 g 16 mm 25 mm 5 301662



Seite 9 | page 9

Artikel 
Nummer

L 
mm

L1 
mm

d1 
mm

EAN-Nr.
9002793

3085 01 88 mm 30 mm 26 g 8 mm 6 mm 1 302621

3085 02 89 mm 30 mm 60 g 10 mm 6 mm 1 302638

3085 03 89 mm 30 mm 60 g 11 mm 6 mm 1 302645

3085 04 89 mm 30 mm 60 g 12 mm 6 mm 1 302652

3085 05 89 mm 30 mm 70 g 13 mm 6 mm 1 302669

3085 06 90 mm 30 mm 70 g 14 mm 6 mm 1 302676

3085 07 90 mm 30 mm 70 g 15 mm 6 mm 1 302683

3085 08 91 mm 30 mm 80 g 16 mm 6 mm 1 302690

3085 09 92 mm 30 mm 80 g 18 mm 8 mm 1 302706

3085 10 93 mm 30 mm 90 g 20 mm 8 mm 1 302713

3085 11 93 mm 30 mm 90 g 22 mm 8 mm 1 302720

3085 12 94 mm 30 mm 95 g 24 mm 8 mm 1 302737

3085 13 94 mm 30 mm 95 g 25 mm 8 mm 1 302744

3085 14 95 mm 30 mm 95 g 26 mm 8 mm 1 302751

3085 15 95 mm 30 mm 100 g 28 mm 8 mm 1 302768

3085 16 96 mm 30 mm 110 g 30 mm 8 mm 1 302775

3085 17 96 mm 30 mm 120 g 32 mm 8 mm 1 302782

3085 18 97 mm 30 mm 120 g 34 mm 8 mm 1 302799

3085 19 97 mm 30 mm 130 g 35 mm 8 mm 1 302805

3085 20 98 mm 30 mm 140 g 36 mm 8 mm 1 302812

3085 21 99 mm 30 mm 150 g 38 mm 10 mm 1 302829

3085 22 100 mm 30 mm 165 g 40 mm 10 mm 1 302836

3085 23 100 mm 30 mm 170 g 45 mm 10 mm 1 302843

3085 24 101 mm 30 mm 190 g 50 mm 10 mm 1 302850

3085 54 -- -- 300 g -- -- 1 302874

3085 55 -- -- 650 g -- -- 1 302881

Nr. 3085 STUBAI

Nr. 3085 55

Universalbohrer 
N° 3085 STUBAI Universal drills

Mit abgesetztem 
Schaft (außer Ø 8, 
10 und 11 mm), 
Zentrierspitze, zwei 
Vorschneider, zwei 
Schneiden aus Spe-
zial-Werkzeugstahl, 
gehärtet, geschliffen

With stepped shank (except Ø 8, 10 und 
11 mm), brad point, two cutting lips, 
made of special tool steel, hardened, po-
lished

Verwendung: 
Für präzise, ausriss-
freie Bohrungen in 
allen Weich- und 
Harthölzern. Ist auch 
für schräge Bohrun-
gen und Randboh-
rungen geeignet, 
auch in Handbohr-
maschinen einsetz-
bar. 

Nr. 3085 54 Universal Bohrersatz Karton 
Ø 20 + 25 + 30 + 35 mm

Nr. 3085 55 Universal Bohrersatz 
Holzkasette  
Ø 15 + 20 + 25 + 30  + 35 mm 

Use:
For soft and hard wood, skew and edge 
drillings, also suitable for drilling 
machines. 

N° 3085 54 Universal bit set
Ø 20 + 25 + 30 + 35 mm

N° 3085 55 Universal bit set in wooden case
Ø 15 + 20 + 25 + 30 + 35 mm

Nr. 3008 STUBAI Spiralbohrer (Dübelbohrer) 

Nr.3006 STUBAI Spiralbohrersätze (Dübelbohrer) 

N° 3008 STUBAI Twist drills (dowel drills)

N° 3006 STUBAI Twist drill sets (dowel drills)

Mit abgesetztem 
Schaft, Zentrierspitze, 
rechtsschneidend, 
hinterfräst, aus Spe-
zialwerkzeugstahl, 
gehärtet

Ganz zylindrisch, Spezialstahl, doppelschneidig, mit Spanbrecher
Bestehend aus: Ø 4, 6, 8, 10 mm 
 4, 5, 6, 8, 10 mm

With stepped shank, 
brad point, relief-
milled, special-steel, 
hardened

Cylindrical shank, special steel, two cutting lips, with chip breaker,
Consisting of: Ø 4, 6, 8, 10 mm 
 4, 5, 6, 8, 10 mm 

Artikel 
Nummer

bestehend aus 
consisting of

EAN-Nr.
9002793

3006 40 115 g Ø 4, 6, 8,10 mm 1 818016

3006 50 135 g Ø 4, 5, 6, 8,10 mm 1 818023

Artikel 
Nummer

L 
mm

L1 
mm

d1 
mm

EAN-Nr.
9002793

3008 02 142 mm 30 mm 60 g 11 mm 8 mm 1 300757

3008 03 151 mm 30 mm 70 g 12 mm 8 mm 1 300764

3008 04 151 mm 30 mm 75 g 13 mm 8 mm 1 300771

3008 05 151 mm 35 mm 85 g 14 mm 10 mm 1 300788

3008 06 160mm 35 mm 90 g 15 mm 10 mm 1 300795

3008 07 160 mm 35 mm 95 g 16 mm 10 mm 1 300801

3008 09 180 mm 35 mm 110 g 18 mm 10 mm 1 300825

3008 10 200 mm 35 mm 120 g 20 mm 10 mm 1 300832

3008 22 210 mm 35 mm 324 g 22 mm 13 mm 1 913384
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Artikel 
Nummer

L 
mm

L1 
mm

d1 
mm

EAN-Nr.
9002793

3120 01 75 mm 26 mm 45 g 20 mm 8 mm 1 304021

Artikel 
Nummer

L 
mm

L1 
mm

d1 
mm

EAN-Nr.
9002793

3130 01 65 mm 33 mm 60 g 20 mm 10 mm 1 304038

Artikel 
Nummer

L 
mm

L1 
mm

d1 
mm

EAN-Nr.
9002793

3140 08 49 mm 40 mm 20 g 8,3 mm 6 mm 1 304045

3140 10 51 mm 40 mm 20 g 10,4 mm 6 mm 1 304052

3140 12 52 mm 40 mm 30 g 12,4 mm 8 mm 1 304069

3140 16 56 mm 40 mm 35 g 16,5 mm 10 mm 1 304076

3140 20 60 mm 40 mm 50 g 20,5 mm 10 mm 1 304083

Nr. 3120 STUBAI Versenker 

Nr. 3130 STUBAI HSS-Versenker

Nr. 3140 STUBAI Universalversenker 

N° 3120 STUBAI Countersink 

N° 3130 STUBAI HSS-countersink

N° 3140 STUBAI Universal countersink 

90° Versenker für universellen Einsatz, abgesetzter Schaft, eine 
Schneide, aus Vergütungsstahl, gehärtet. 
Verwendung: Zum ratterfreien Ansenken und Entgraten von Boh-
rungen in Holz und Kunststoff, eignet sich auch für Nichteisenme-
talle (Leichtmetalle). 

90° Versenker wie Nr. 3120, jedoch mit durchgehendem Schaft, 
aus HSS (Hochleistungsschnellstahl), gehärtet. 
Verwendung: Wie Nr. 3120, jedoch zusätzlich für alle Metalle ge-
eignet.

90° Versenker für universellen Einsatz, durchgehender, zylindrischer 
Schaft, drei Schneiden, aus HSS (Hochleistungsschnellstahl), gehär-
tet, Verpackung: Kunststoffbeutel
Verwendung: Universell einsetzbar, zum Ansenken und Ent-
graten von Bohrungen in fast allen Werkstoffen (Holz, Metall, 
Aluminium,Plastik).

90 ° Countersink for universal use, reduced shank, one cutting edge, 
from tempered steel, hardened.
Application: For a vibration free countersinking and deburring of 
holes in wood and plastic. Also suitable for non-ferrous metals (light 
metals).

90 ° Countersink like N° 3120, but with continous shank, HSS (High 
speed steel), hardened.
Apllication: as N° 3120, but also suitable for all metals.

90 ° Countersink for universal use. Continuous, cylindrical shank, 
three cutting edges, HSS (high speed steel), hardened.
Application: Universal use, for countersinking and deburring of 
holes in nearly all materials (wood, metal, aluminum, plastic).

Artikel 
Nummer

L 
mm

L1 
mm

d1 
mm

EAN-Nr.
9002793

3045 01 61 mm 25 mm 25 g 10 mm 6 mm 1 301594

3045 02 62 mm 25 mm 30 g 12 mm 6 mm 1 301600

3045 03 63 mm 25 mm 30 g 14 mm 6 mm 1 301617

3045 04 64 mm 25 mm 35 g 16 mm 6 mm 1 301624

3045 05 65 mm 25 mm 40 g 18 mm 6 mm 1 301631

3045 06 66 mm 25 mm 45 g 20 mm 6 mm 1 301648

Nr. 3045 STUBAI Krauskopfversenker 
N° 3045 STUBAI Rose head countersink bits 

90° Versenker für Handbohrmaschinen mit abgesetztem Schaft, 7 
Schneiden, aus Vergütungsstahl, gehärtet

90 ° Countersink for hand drilling machines with reduced shank, 7 
cutting edges, tempered steel, hardened
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Artikel 
Nummer

L 
mm

L1 
mm

d1 
mm

Z EAN-Nr.
9002793

3100 01 100 mm 30 mm 100 g 10 mm 10 mm 4 1 303871

3100 02 110 mm 30 mm 130 g 15 mm 10 mm 4 1 303888

3100 03 120 mm 35 mm 180 g 20 mm 13 mm 5 1 303895

3100 04 120 mm 35 mm 200 g 25 mm 13 mm 5 1 303901

3100 05 132 mm 35 mm 220 g 30 mm 13 mm 5 1 303918

3100 06 132 mm 35 mm 250 g 35 mm 13 mm 5 1 303925

3100 07 132 mm 35 mm 280 g 40 mm 16 mm 6 1 303932

3100 08 138 mm 35 mm 320 g 45 mm 16 mm 6 1 303949

3100 09 138 mm 35 mm 360 g 50 mm 16 mm 6 1 303956

Nr. 3100 STUBAI Zapfenfräser 
N° 3100 STUBAI Tenon cutters

Werkzeug mit abgesetztem Schaft, mehrschneidig mit Peripherieschneide, aus 
Vergütungsstahl, gehärtet. Die Zapfenschneider werden mit leichtem Übermaß 
gefertigt, damit die Ausflickdübel einwandfrei sitzen. 

Verwendung: Zur Herstellung von Ausflickdübel. In Verwendung mit Universal-
bohrer 3085.

Drehzahltabelle: 
Unter 16 mm: Weichholz 900 U/Min; Hartholz 450 U/Min
Von 16 bis 35 mm: Weichholz 400 U/Min Hartholz 250 U/Min
Über 35 mm: Weichholz 200 U/Min Hartholz 250 U/Min

Die Richtwerte sind keine Garantie und hängen sowohl vom Holz, der Einspan-
nung usw. ab!

Tool with reduced shank, multiple blades peripheral cutting 
edge, fromtempered steel, hardened. The tenons are made 
with a light excess so that the patch dowels sit properly. 

Use: For the production of patch dowels. Suitable with univer-
sal drill 3085

Speed table: Less than 16 mm: softwood 900 r.p.m. hardwood 
450 r.p.m.16 to 35 mm: softwood 400 r.p.m. hardwood 250 
r.p.m.
About 35 mm: softwood 200 r.p.m. hardwood 250 r.p.m.

The typical values are not guaranteed and depend on the type 
of wood, clamping etc.!

Nr. 3086 STUBAI HM-Universalbohrer

Nr. 3086 55

N° 3086 STUBAI HM-universal drills
Bohrer mit Hartmetall-
schneiden (Zentrier-
spitze, zwei Vorschnei-
der, zwei Schneiden), 
abgesetzter Schaft, 
geschliffen, Kopf sand-
gestrahlt und brüniert

Drill with carbide cut-
ting edges (center 
point, two pre-cutters, 
two cutting edges). Re-
duced shank, polished, 
sandblasted and burni-
shed head

Verwendung: 
Für alle Hölzer geeignet, v. a. aber für verleimte und beschichtete 
Hölzer, Kunststoffe, Pressplatten. Für saubere, maßhaltige, aus-
rissfreie Bohrungen, auch für schräge Bohrungen und Randboh-
rungen geeignet, auch in Handbohrmaschinen einsetzbar. 

Use:
Suitable for all woods, but especially for coated and laminated 
woods, plastics,chipboards. For smooth drill holes even for oblique 
drilling. Suitable also in hand-held drills.

Artikel 
Nummer

L 
mm

L1 
mm

d1 
mm

EAN-Nr.
9002793

3086 07 94 mm 30 mm 65 g 15 mm 6 mm 1 913599

3086 08 94 mm 30 mm 65 g 16 mm 6 mm 1 913605

3086 09 94 mm 30 mm 65 g 18 mm 8 mm 1 913612

3086 10 94 mm 30 mm 65 g 20 mm 8 mm 1 302904

3086 11 94 mm 30 mm 70 g 22 mm 8 mm 1 302911

3086 12 94 mm 30 mm 65 g 24 mm 8 mm 1 913629

3086 13 94 mm 30 mm 75 g 25 mm 8 mm 1 302928

3086 14 94 mm 30 mm 75 g 26 mm 8 mm 1 302935

3086 15 94 mm 30 mm 75 g 28 mm 8 mm 1 820927

3086 16 94 mm 30 mm 100 g 30 mm 8 mm 1 302942

3086 17 94 mm 30 mm 65 g 32 mm 8 mm 1 913636

3086 19 94 mm 30 mm 120 g 35 mm 8 mm 1 302959

3086 20 94 mm 30 mm 130 g 36 mm 10 mm 1 302966

3086 22 94 mm 30 mm 65 g 40 mm 10 mm 1 913643

3086 28 94 mm 30 mm 70 g 23 mm 10 mm 1 820910

3086 55 -- -- 650 g -- -- 1 920474

Nr. 3086 55
Universal Bohrersatz Hartmetall
Ø 15 + 20 + 25 + 30 + 35 mm

N° 3085 55
Universal drills set wooden case
Ø 15 + 20 + 25 + 30 + 35 mm
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Nr. 3230 STUBAI Schlitzhobeleisen 

Nr. 3250 STUBAIDoppelhobeleisen 

N° 3230 STUBAI Plane blade 

N° 3250 STUBAI Laminated steel plane blade 

Konische Form, glanzpoliert, Verpackung: Kunststoffbeutel 

Konische Form, mit kurzer Schraube, glanzpoliert, mit Deckel
Verpackung: Kunststoffbeutel

Conical, polished, PVC-packed. 

Conical, with short screw, polished, with cover, PVC-packed.

Artikel 
Nummer

L 
mm

L1 
mm

Größe
mm

d1
mm

EAN-Nr.
9002793

3230 03 190 mm 88 mm 175 g 45 mm 19 mm 1 304106

Artikel 
Nummer

L 
mm

L1 
mm

Größe
mm

d1
mm

EAN-Nr.
9002793

3250 03 190 mm 88 mm 260 g 48 mm 19 mm 1 304137

Artikel 
Nummer

L 
mm

L1 
mm

Größe
mm

d1
mm

EAN-Nr.
9002793

3260 01 190 mm 116 mm 200 g 45 mm 19 mm 1 304151

3260 02 190 mm 116 mm 220 g 48 mm 19 mm 1 304168

Nr. 3260 STUBAISpezial-Doppelhobeleisen 
N° 3260 STUBAI Laminated steel plane blades 

Aus Spezalstahl, poliert, parallele Form, mit kurzer Schraube, 
Schneiden glanzpoliert, für Schlichthobel, Verpackung: Kunststoff-
beutel  
Special steel, polished, short screw, for smoothing plane, PVC-packed. 

Artikel 
Nummer

L 
mm

L1 
mm

Größe
mm

d1
mm

EAN-Nr.
9002793

3270 01 83 mm 28 mm 50 g 45 mm 10 mm 1 304175

Nr. 3270 STUBAI HSS-Hobeleisen 
N° 3270 STUBAI HSS-plane blade 

Für Kunststoff, für höchste Ansprüche, Verpackung: Kunststoffbeutel

Used for plastics, for highest demands, PVC-packed.
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Artikel 
Nummer

L 
mm

L1 
mm

d1
mm

d2
mm

EAN-Nr.
9002793

3300 01 495 mm 340 mm 3400 g 30 mm 28 mm 1 304182

3305 01 370 mm --- 125 g --- --- 1 865829

Artikel 
Nummer

L 
mm

L1 
mm

d1
mm

d2
mm

EAN-Nr.
9002793

3310 01 300 mm 180 mm 2300 g 30 mm 28 mm 1 304199

Artikel 
Nummer

L 
mm

L1 
mm

d1
mm

d2
mm

d3
mm

EAN-Nr.
9002793

3320 00 150 mm 22 mm 660 g 25 mm 20 mm 15 mm 1 307824

3320 02 170 mm 28 mm 1000 g 25 mm 20 mm 20 mm 1 304229

3320 04 190 mm 30 mm 1750 g 35 mm 30 mm 20 mm 1 928517

Artikel 
Nummer

Klingenbreite
mm

Klingenlänge
mm

EAN-Nr.
9002793

3360 03 400 g 30 mm 240 mm 5 304298

3362 01 10 g Ersatzgriffe lose 1 304311

Nr. 3360 STUBAI Reifmesser (Zugmesser) 

Nr. 3300 STUBAI Hinterzangenspindel 

Nr. 3320 STUBAI Hobelbankhaken 

Nr. 3310 STUBAI Vorderzangenspindel 

N° 3360 STUBAI Draw knives

N° 3300 STUBAI End chop spindles

N° 3320 STUBAI Joiner‘s bench dogs 

N° 3310 STUBAI Front chop spindle 

Aus hochwertigem Stahl geschmiedet, gehärtet und geschliffen, Schneiden 
mit Hohlschliff. Schneidenschutz aus PVC. 

Aus Stahl, ohne Knebel. 
Nr. 3305 01 Knebel zu Hinterzangenspindel

Mit Feder, paarweise. 

Aus Stahl, mit Knebel. 

Forged of high-quality steel, tempered and ground, edge with concave grin-
ding. PVC edge guard.

Made of steel, without knob. 
N° 3305 01 Knob for N° 3300 End chop spindles

With spring, in pairs. 

Made of steel, with wooden knob

d3

d2d1

Artikel 
Nummer

L 
mm

L1 
mm

d1 
mm

L2 
mm

EAN-Nr.
9002793

3099 01 180 mm 30 mm 60 g 8 mm 8 mm 150 mm 1 914008

3099 02 280 mm 30 mm 60 g 8 mm 8 mm 250 mm 1 914015

3099 03 180 mm 30 mm 60 g 10 mm 10 mm 150 mm 1 914022

3099 04 280 mm 30 mm 60 g 10 mm 10 mm 250 mm 1 914039

Nr. 3099 STUBAI Schaftverlängerungen 
N° 3099 STUBAI Shank extensions 

Aus Stahl, brüniert, v. a. in Verwendung mit Universalbohrer 3085
Verpackung: Kunststoffbeutel

Of steel, burnished finish, suitable especially for universal drills 3085, PVC-
packed. 
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Artikel 
Nummer

Länge
mm mm mm

EAN-Nr.
9002793

3510 06 75 g 6 mm 239 mm 117 mm 122 mm 5 306728

3510 08 89 g 8 mm 260 mm 117 mm 143 mm 5 307152

3510 10 100 g 10 mm 264 mm 117 mm 147 mm 5 306735

3510 12 115 g 12 mm 266 mm 119 mm 147 mm 5 307169

3510 14 120 g 14 mm 266 mm 119 mm 147 mm 5 306742

3510 16 122 g 16 mm 266 mm 119 mm 147 mm 5 306759

3510 18 141 g 18 mm 269 mm 125 mm 144 mm 5 307176

3510 20 162 g 20 mm 269 mm 125 mm 144 mm 5 306766

3510 22 156 g 22 mm 269 mm 125 mm 144 mm 5 307398

3510 24 192 g 24 mm 277 mm 133 mm 144 mm 5 306773

3510 26 188 g 26 mm 277 mm 133 mm 144 mm 5 306780

3510 28 190 g 28 mm 277 mm 133 mm 144 mm 5 307404

3510 30 208 g 30 mm 282 mm 138 mm 144 mm 5 306797

3510 32 218 g 32 mm 282 mm 138 mm 144 mm 5 831718

3510 35 224 g 35 mm 282 mm 138 mm 144 mm 5 307411

3510 40 237 g 40 mm 282 mm 138 mm 144 mm 5 307428

Artikel 
Nummer

bestehend aus 
consisting of

EAN-Nr.
9002793

3511 04 670 g 12, 16, 20, 24 mm 1 306803

3511 06 910 g 6, 10, 14, 18, 22, 26 mm 1 307749

Nr. 3510 STUBAIStemmeisen mit Holzheft aus Rotbuche

Nr. 3530 STUBAI Spezial Stemmeisen, schwedische Form

Nr. 3511STUBAI Stemmeisensätze mit Heft aus Rotbuche 

N° 3510 STUBAI Wood chisels with red beech wood handle 

N° 3530 STUBAI Special wood chisels „swedish type“ 

N° 3511 STUBAI Wood chisels sets with red beech handle 

Klinge extra lang, im Gesenk 
geschmiedet, hochlegierter 
Werkzeugstahl, Spezialwärme-
behandlung, feinst geschliffen, 
Heft aus astfreier Rotbuche mit 
starken Zwingen, mit Kunststoff-
schneidenschutz. Schärfanwei-
sung (gilt für alle Stechbeitel): 
Keilwinkel grundsätzlich 25° 
nass schleifen, die Anlasstem-
peratur von 200° C (= hellgelb) 
darf keinesfalls überschritten 
werden, ansonsten sinkt die 
Härte an der Schneide und ver-
liert an Schneidhaltigkeit!

Form nach ISO/DIN 3139 ge-
schmiedete Klinge aus hochle-
giertem Werkzeugstahl, Spezi-
alwärmebehandlung, dadurch 
feinste Kornausbildung im Gefü-
ge, hochglanzpolierte Spiegelflä-
chen, führt zu feinster Schneide 
und höchster Schneidhaltigkeit. 
Durch die Hochglanzpolierung 
wird das Schärfen wesentlich 
erleichtert. Heft: Ausgesuchte 
Weißbuche, starke korrosionsge-
schützte Zwinge vorne und am 
Schlagende, prellschlagdämpfen-
de Lederscheibe zwischen Heft 
und Klinge. 

Stabiler Schlagring
Stable ferrule

Ergonomisches, hochschlagfestes 
Heft aus astfreier Rotbuche
Ergonomic, impact resistant handle of 
red beechwood 

Hochlegierter WS-Stahl
Höchste Schneidhaltigkeit
High alloy tool steel
Highest edge-holding ability 

3/4 der Klinge to HRc 59-61 gehärtet
3/4 of the blade hardened to HRC 
59-61

Schneidwinkel 25°
Cutting angle 25°

Messerscharfe Schneide
Gebrauchsfertig geschliffen
Razor sharp edge 
honed ready to use 

Schneidenschutz
PVC edge guard. 

Stabiler Schlagring
Stable ferrule

Ergonomisches, hochschlagfestes Heft 
aus astfreier Weißbuche
Ergonomic, impact resistant handle of 
white beechwood 

Lederscheibe für Schlagdämpfung
Shock absorbing leather washer 

Hochlegierter WS-Stahl
Höchste Schneidhaltigkeit
High alloy tool steel
Highest edge-holding ability 

3/4 der Klinge auf HRc 59-61 gehärtet
3/4 of the blade hardened for 
HRc 59-61

Schneidwinkel 25°
Cutting angle 25° 

Messerscharfe Schneide
Gebrauchsfertig geschliffen
Razor sharp edge honed ready to use 

Schneidenschutz
PVC edge guard 

Extra long blade, drop forged, 
high alloy tool steel, special heat 
treatment, precision ground. 
Handle of knotless beech with 
strong ferrules, PVC edge guard. 
Sharpening instructions (applies 
to all wood chisel): The wedge 
angle should be wet sanded 
at an angle of 25 °.  Under no 
circumstance exceed tempering 
temperature of 200° C / 410F 
(= light yellow), otherwise the 
hardness of blade would be de-
creased

Form corresponds to ISO / DIN 
3139 (European and international 
industrial standards). Blade forged 
from high alloy tool steel, special 
heat treatment, thereby fine grain 
texture in the microstructure, mir-
ror polished surface lead to the 
finest cutting edge retention. The 
smooth finish reduces the effort 
of sharpening. Handle: Selected 
white beechwood, strong cor-
rosion resistant ferrules on front 
and percussive, shock absorbing 
bounce leather washer between 
handle and blade.

Artikel 
Nummer

L 
mm mm mm

EAN-Nr.
9002793

3530 01 60 g 4 mm 237 mm 117 mm 120 mm 5 304847

3530 02 70 g 6 mm 237 mm 117 mm 120 mm 5 304854

3530 03 80 g 8 mm 237 mm 117 mm 120 mm 5 304861

3530 04 100 g 10 mm 239 mm 117 mm 122 mm 5 304878

3530 22 97 g 12 mm 244 mm 119 mm 125 mm 5 307435

3530 05 110 g 13 mm 244 mm 119 mm 125 mm 5 304885

3530 24 98 g 14 mm 244 mm 119 mm 125 mm 5 307442

3530 06 120 g 16 mm 244 mm 119 mm 125 mm 5 304892

3530 07 150 g 18 mm 254 mm 125 mm 129 mm 5 304908

3530 08 174 g 20 mm 256 mm 125 mm 131 mm 5 304915

3530 26 165 g 22 mm 257 mm 125 mm 132 mm 5 831725

3530 09 190 g 24 mm 267 mm 133 mm 134 mm 5 304922

3530 10 200 g 26 mm 269 mm 133 mm 136 mm 5 304939

3530 28 211 g 28 mm 272 mm 133 mm 139 mm 5 831732

3530 11 235 g 30 mm 279 mm 138 mm 141 mm 5 304946

3530 30 255 g 32 mm 280 mm 138 mm 142 mm 5 831756

3530 12 260 g 35 mm 287 mm 138 mm 149 mm 5 304953

3530 13 404 g 40 mm 295 mm 138 mm 157 mm 5 304960
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Nr. 3540 STUBAI Stemmeisen mit rotem Plastikheft 

Nr. 3531 STUBAI Stemmeisensätze Spezial schwed. Form 

Nr. 3541 STUBAI Stemmeisensätze mit rotem Plastikheft 

N° 3540 STUBAI Chisels with red plastic handle 

N° 3531 STUBAI Wood chisels sets „swedish type“ 

N° 3541 STUBAI Chisels sets with red plastic handle

Klinge extra lang, im Gesenk 
geschmiedet, hochlegier-
ter Werkzeugstahl, Spezial-
wärmebehandlung, feinst 
geschliffen,  mit Kunststoff-
schneidenschutz.
Heft: Aus hochschlagfestem 
CA (Celluloseacetat), ergo-
nomisch geformt, mit auf-
gerauter, abrutschsicherer 
Oberfläche, mit Aufhänge-
loch und EAN-Code.

Aufhängeloch und EAN-Code am Heft 
Suspension hole and EAN-code on the 
handle

Ergonomisches, hochschlagfestes Heft 
aus Celluloseacetat (rot)
Ergonomic, impact resistant handle of 
ultra-shockproof acetyl cellulose (red)  

Hochlegierter WS-Stahl
Höchste Schneidhaltigkeit
High alloy tool steel
Highest edge-holding ability 

3/4 der Klinge auf HRc 59-61 gehärtet
3/4 of the blade hardened to HRc 59-61

Schneidwinkel 25°
Cutting angle 25°

Messerscharfe Schneide
Gebrauchsfertig geschliffen
Razor sharp edge honed ready to use 

Schneidenschutz
PVC edge guard

Extra long blade, drop-for-
ged, high alloy steel. Special 
heat treatment. Finest grind. 
PVC edge guard.
Handle: from shockproof CA 
(cellulose acetate), ergonomi-
cally designed with brushed, 
non-slip surface, with suspen-
sion hole and EAN code

Artikel 
Nummer

bestehend aus 
consisting of

EAN-Nr.
9002793

3531 04 668 g 13, 16, 20, 24 mm 1 307770

3531 06 822 g 6, 10, 13, 16, 20, 26 mm 1 307787

Artikel 
Nummer

L 
mm mm mm

EAN-Nr.
9002793

3540 06 70 g 6 mm 246 mm 124 mm 122 mm 5 305028

3540 08 140 g 8 mm 267 mm 124 mm 143 mm 5 307121

3540 10 90 g 10 mm 271 mm 124 mm 147 mm 5 305035

3540 12 160 g 12 mm 271 mm 124 mm 147 mm 5 307138

3540 14 110 g 14 mm 271 mm 124 mm 147 mm 5 305042

3540 16 130 g 16 mm 271 mm 124 mm 147 mm 5 305059

3540 18 200 g 18 mm 269 mm 124 mm 145 mm 5 307145

3540 20 160 g 20 mm 272 mm 128 mm 144 mm 5 305066

3540 22 240 g 22 mm 272 mm 128 mm 144 mm 5 307459

3540 24 219 g 24 mm 272 mm 128 mm 144 mm 5 305073

3540 26 210 g 26 mm 272 mm 128 mm 144 mm 5 305080

3540 28 260 g 28 mm 272 mm 128 mm 144 mm 5 307466

3540 30 240 g 30 mm 272 mm 128 mm 144 mm 5 305097

3540 32 254 g 32 mm 272 mm 128 mm 144 mm 5 831763

3540 35 300 g 35 mm 272 mm 128 mm 144 mm 5 307473

3540 40 300 g 40 mm 272 mm 128 mm 144 mm 5 307480

Artikel 
Nummer

bestehend aus 
consisting of

EAN-Nr.
9002793

3541 04 700 g 12,16, 20, 24 mm 1 305103

3541 06 1117 g 6, 10, 14, 18, 22, 26 mm 1 307794
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Nr. 3543 STUBAI Stemmeisen mit schwarzem Kuntstoffheft

Nr. 3550 STUBAI Spezial Stemmeisen schwed. Form mit rotem Plastikheft

Nr. 3544 STUBAI Stemmeisensätze mit schwarzem Kunststoffheft 

N° 3543 STUBAI Chisels with black handle

N° 3550 STUBAI Special wood chisels, Swedish type, with red plastic handle

N° 3544 STUBAI Chisels sets with black handle 

Klinge extra lang, im Gesenk 
geschmiedet, hochlegier-
ter Werkzeugstahl, Spezial-
wärmebehandlung, feinst 
geschliffen,  mit Kunststoff-
schneidenschutz. 
Heft: Aus PP (Polypropylen), 
schwarz gedeckt, ergono-
misch geformt, mit aufgerau-
ter, abrutschsicherer Oberflä-
che, mit Aufhängeloch und 
EAN-Code. 

Form nach ISO/DIN 3139 ge-
schmiedete Klinge aus hochle-
giertem Werkzeugstahl, Spezi-
alwärmebehandlung, dadurch 
feinste Kornausbildung im 
Gefüge, hochglanzpolierte 
Spiegelflächen, führt zu feins-
ter Schneide und höchster 
Schneidhaltigkeit. Durch die 
Hochglanzpolierung wird das 
Schärfen wesentlich erleich-
tert. Heft: Aus hochschlag-
festem Celluloseacetat (CA), 
ergonomisch geformt mit 
aufgerauter, abrutschsicherer 
Oberfläche. 

Aufhängeloch und EAN-Code am Heft
Suspension hole and EAN-code on the 
handle 

Ergonomisches, hochschlagfestes Heft 
aus Polypropylen (PP) - schwarz
Ergonomic, impact resistant handle of 
ultra-shockproof acetyl cellulose (red)  

Hochlegierter WS-Stahl
Höchste Schneidhaltigkeit
High alloy tool steel
Highest edge-holding ability 

3/4 der Klinge 
auf HRc 59-61 gehärtet
3/4 of the blade hardened to HRc 59-61

Schneidwinkel 25°
Cutting angle 25°

Messerscharfe Schneide
Gebrauchsfertig geschliffen
Razor sharp edge 
honed ready to use 

Schneidenschutz
PVC edge guard 

Aufhängeloch und EAN-Code am Heft
Suspension hole and EAN-code on the 
handle

Ergonomisches, hochschlagfestes Heft 
aus Celluloseacetat
Ergonomic, impact resistant handle of 
ultra-shockproof acetyl cellulose

Extra starker Hals
Extra strong neck

Hochlegierter WS-Stahl
Höchste Schneidhaltigkeit
High alloy tool steel
Highest edge-holding ability 

3/4 der Klinge auf HRc 59-61 gehärtet
3/4 of the blade hardened to HRc 59-61

Schneidwinkel 25°
Cutting angle 25°

Messerscharfe Schneide
Gebrauchsfertig geschliffen
Razor sharp edge honed ready to use 

Schneidenschutz
PVC edge guard 

Extra long blade, drop forged, 
high alloy tool steel, special 
heat treatment, smooth fi-
nish, PVC edge guard.Handle: 
made of PP (Polypropylen), 
black, ergonomically designed 
with brushed, non-slip surface, 
with suspension hole and EAN 
code 

Form corresponds to ISO / DIN 
3139 (European and internati-
onal industrial standards). Bla-
de forged from high alloy tool 
steel, special heat treatment, 
thereby fine grain texture in 
the microstructure, mirror 
polished surfaces lead to the 
finest cutting edge retention. 
The smooth finish reduces the 
effort of sharpening. Handle: 
from shockproof CA (cellulose 
acetate), ergonomically desi-
gned with brushed, non-slip 
surface, with suspension hole.

Artikel 
Nummer

L 
mm mm mm

EAN-Nr.
9002793

3543 02 40 g 2 mm 243 mm 121 mm 122 mm 5 846538

3543 04 60 g 4 mm 243 mm 121 mm 122 mm 5 818948

3543 06 86 g 6 mm 243 mm 121 mm 122 mm 5 918686

3543 08 96 g 8 mm 264 mm 121 mm 143 mm 5 918693

3543 10 112 g 10 mm 268 mm 121 mm 147 mm 5 918709

3543 12 108 g 12 mm 268 mm 121 mm 147 mm 5 918716

3543 14 119 g 14 mm 268 mm 121 mm 147 mm 5 918723

3543 16 138 g 16 mm 268 mm 121 mm 147 mm 5 918730

3543 18 137 g 18 mm 266 mm 121 mm 145 mm 5 918747

3543 20 178 g 20 mm 270 mm 126 mm 144 mm 5 918754

3543 22 181 g 22 mm 270 mm 126 mm 144 mm 5 918761

3543 24 196 g 24 mm 270 mm 126 mm 144 mm 5 918778

3543 25 198 g 25 mm 270 mm 126 mm 144 mm 5 865515

3543 26 199 g 26 mm 270 mm 126 mm 144 mm 5 918785

3543 28 200 g 28 mm 270 mm 126 mm 144 mm 5 918792

3543 30 206 g 30 mm 270 mm 126 mm 144 mm 5 918808

3543 32 218 g 32 mm 270 mm 126 mm 144 mm 5 831800

3543 35 222 g 35 mm 270 mm 126 mm 144 mm 5 918815

3543 40 234 g 40 mm 243 mm 121 mm 122 mm 5 918822

Artikel 
Nummer

bestehend aus 
consisting of

EAN-Nr.
9002793

3544 04 700 g 12,16, 20, 24 mm 1 820859

3544 06 1117 g 6, 10, 14, 18, 22, 26 mm 1 820866

Artikel 
Nummer

L 
mm mm mm

EAN-Nr.
9002793

3550 01 60 g 4 mm 244 mm 124 mm 120 mm 5 305158

3550 02 70 g 6 mm 244 mm 124 mm 120 mm 5 305165

3550 03 80 g 8 mm 244 mm 124 mm 120 mm 5 305172

3550 04 90 g 10 mm 246 mm 124 mm 122 mm 5 305189

3550 22 126 g 12 mm 249 mm 124 mm 125 mm 5 307497

3550 05 100 g 13 mm 249 mm 124 mm 125 mm 5 305196

3550 24 133 g 14 mm 249 mm 124 mm 125 mm 5 307503

3550 06 130 g 16 mm 250 mm 124 mm 126 mm 5 305202

3550 07 150 g 18 mm 253 mm 124 mm 129 mm 5 305219

3550 26 209 g 20 mm 259 mm 128 mm 131 mm 5 831770

3550 08 160 g 22 mm 260 mm 128 mm 132 mm 5 305226

3550 09 190 g 24 mm 262 mm 128 mm 134 mm 5 305233

3550 10 210 g 26 mm 264 mm 128 mm 136 mm 5 305240

3550 28 250 g 28 mm 267 mm 128 mm 139 mm 5 831787

3550 11 240 g 30 mm 269 mm 128 mm 141 mm 5 305257

3550 30 280 g 32 mm 270 mm 128 mm 142 mm 5 831794

3550 12 322 g 35 mm 277 mm 128 mm 149 mm 5 306810
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Nr. 3560 STUBAI Profi- Stemmeisen mit rot-schwarzem 2K Heft

Nr. 3551 STUBAI Spezial Stemmeisensätze schwed. Form mit rotem Plastikheft

N° 3560 STUBAI Professional wood chisels with 2k handle

N° 3551 STUBAI Special wood chisels sets, Swedish type with red plastic handle

Griff:
- Hochschlagfeste Hartkomponente
- Ergonomische Formgebung für 
ermüdungsfreies Werkzeughand-
ling 
- Ungewöhnlich lange Baulänge 
für präzise Werkzeugführung 
- Asymmetrisch ausgeführte rutsch-
feste Gummikomponente 
- Auswechselbarer Gummiring zur 
farblichen Kennzeichnung 
- Aufhängeöse - für einfache und 
wirkungsvolle Präsentation und für 
leichte Lagerung im Werkzeug-
schrank 
- Rollstopp 
- zwei Flächen verhindern das Ab-
rollen des Werkzeuges vom Tisch 
- Ausgewogenes Gewichtsverhält-
nis des Stemmeisens 

Klinge:
- Hochfester, legierter Werkzeug-
stahl
- 2/3 der gesamten Klingenlänge 
gehärtet auf 62 Rockwell 
- Klinge hochglanzpoliert 
- Markierung mit Artikelnummer
- Korrosionsschutz durch umwelt-
freundlichen, wasserlöslichen 
Einbrennlack 

- Lieferung mit aufsteckbarem 
Schneidenschutz 

Handle: 
- Highly impact resistant
- Ergonomic shape for 
fatigue free handling
- Extra long handle for 
precise control 
- Asymmetrical profile 
with non-slip rubber 
inserts
- Interchangeable colou-
red rubber rings for easy 
identification 
- Suspension hole in the 
handle for presentation 
and storage on tool racks 
- Rollstop
- two flat faces prevent 
chisel from rolling off the 
bench
- Well balanced chisel 

Blade: 
- High alloy tool steel   
- 2/3 of the blade harde-
ned to 62 Rockwell
- Mirror polished 
- Clearly marked with 
article number 
- Water-soluble, 
transparent lacquer for 
anticorrosion 
- PVC edge guard

Artikel 
Nummer

bestehend aus 
consisting of

EAN-Nr.
9002793

3551 04 811 g 13,16, 20, 24 mm 1 307756

3551 06 1034 g  6, 10,13, 16, 20, 26 mm 1 307763

Nr. 3561 STUBAI Profi-Stemmeisensätze mit rot-schwarzem 2K-Heft 
N° 3561 STUBAI Professional wood chisels sets with 2K handle

Artikel 
Nummer

L 
mm mm mm

EAN-Nr.
9002793

3560 04 60 g 4 mm 250 mm 130 mm 120 mm 5 852942

3560 06 70 g 6 mm 250 mm 130 mm 120 mm 5 852959

3560 08 80 g 8 mm 250 mm 130 mm 120 mm 5 852966

3560 10 90 g 10 mm 252 mm 130 mm 122 mm 5 852973

3560 12 126 g 12 mm 255 mm 130 mm 125 mm 5 853062

3560 13 130 g 13 mm 255 mm 130 mm 125 mm 5 852980

3560 14 133 g 14 mm 255 mm 130 mm 125 mm 5 853079

3560 16 130 g 16 mm 256 mm 130 mm 126 mm 5 852997

3560 18 150 g 18 mm 259 mm 130 mm 129 mm 5 853000

3560 20 160 g 20 mm 261 mm 130 mm 131 mm 5 853017

3560 22 168 g 22 mm 262 mm 130 mm 132 mm 5 853086

3560 24 180 g 24 mm 264 mm 130 mm 134 mm 5 853024

3560 25 200 g 25 mm 264 mm 130 mm 134 mm 5 865294

3560 26 205 g 26 mm 266 mm 130 mm 136 mm 5 853031

3560 28 220 g 28 mm 269 mm 130 mm 139 mm 5 853093

3560 30 228 g 30 mm 271 mm 130 mm 141 mm 5 853048

3560 32 240 g 32 mm 272 mm 130 mm 142 mm 5 853109

3560 35 275 g 35 mm 279 mm 130 mm 149 mm 5 853055

Artikel 
Nummer

bestehend aus 
consisting of

EAN-Nr.
9002793

3561 04 811 g 12,16, 20, 24 mm 1 853116

3561 06 1032 g 6, 10, 14, 18, 22, 26 mm 1 853123
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Nr. 3570 STUBAI Spezial Stemmeisen schwed. Form mit Korkheft

Nr. 3571 STUBAI Spezial Stemmeisensätze, schwed. Form mit Korkheft 

N° 3570 STUBAI Special wood chisels Swedish type with cork handle

N° 3571 STUBAI Special wood chisels sets Swedish type with cork handle 

Griff:
- Hochschlagfeste Schlagkappe
- Ergonomische Formgebung für 
ermüdungsfreies Werkzeughandling 
- Ungewöhnlich lange Baulänge für 
präzise Werkzeugführung 
- Asymmetrisch ausgeführte rutsch-
feste KORK-Komponente 
- Auswechselbarer Gummiring zur 
farblichen Kennzeichnung 
- Aufhängeöse - für einfache und 
wirkungsvolle Präsentation und für 
leichte Lagerung im Werkzeugschrank 
- Rollstopp - zwei Flächen verhindern 
das Abrollen des Werkzeuges vom 
Tisch 
- Ausgewogenes Gewichtsverhältnis 
des Stemmeisens 

Klinge:
- Hochfester, legierter Werkzeugstahl
- 2/3 der gesamten Klingenlänge 
gehärtet auf 62 Rockwell 
- Klinge hochglanzpoliert 
- Markierung mit Artikelnummer
- Korrosionsschutz durch umwelt-
freundlichen, wasserlöslichen 
Einbrennlack

- Lieferung mit aufsteckbarem 
Schneidenschutz 

 Handle:
- Highly impact resistant 
- Ergonomic shape for 
fatigue free handling 
- Extra long handle for 
precise control 
- Asymmetrical profile with 
slip free cork components            
- Interchangeable coloured 
rubber rings for easy iden-
tification             
- Suspension hole in the 
handle for presentation and 
storage on tool racks 
- Rollstop - two flat faces 
prevent chisel from rolling 
off the bench
- Balanced weight ratio of 
the chisel

Blade: 
- High-tensile alloy tool steel
- 2/3 of the blade hardened 
to 62 Rockwell
- Blade mirror polished 
- Clearly marked with article 
number 
- Water-soluble, transparent 
lacquer for anticorrosion

- PVC edge guard

Artikel 
Nummer

L 
mm mm mm

EAN-Nr.
9002793

3570 04 60 g 4 mm 250 mm 130 mm 120 mm 5 305332

3570 06 70 g 6 mm 250 mm 130 mm 170 mm 5 870960

3570 08 80 g 8 mm 250 mm 130 mm 120 mm 5 870977

3570 10 90 g 10 mm 252 mm 130 mm 122 mm 5 870984

3570 12 126 g 12 mm 255 mm 130 mm 125 mm 5 870991

3570 13 130 g 13 mm 255 mm 130 mm 125 mm 5 871004

3570 14 133 g 14 mm 255 mm 130 mm 125 mm 5 871011

3570 16 135 g 16 mm 256 mm 130 mm 126 mm 5 871028

3570 18 150 g 18 mm 259 mm 130 mm 129 mm 5 871035

3570 20 160 g 20 mm 261 mm 130 mm 131 mm 5 871042

3570 22 209 g 22 mm 262 mm 130 mm 132 mm 5 871059

3570 24 190 g 24 mm 264 mm 130 mm 134 mm 5 871066

3570 25 200 g 25 mm 265 mm 130 mm 135 mm 5 871073

3570 26 210 g 26 mm 266 mm 130 mm 136 mm 5 871080

3570 28 250 g 28 mm 269 mm 130 mm 139 mm 5 871097

3570 30 240 g 30 mm 271 mm 130 mm 141 mm 5 871103

3570 32 280 g 32 mm 272 mm 130 mm 142 mm 5 871110

3570 35 284 g 35 mm 279 mm 130 mm 149 mm 5 871127

Artikel 
Nummer

bestehend aus 
consisting of

EAN-Nr.
9002793

3571 04 811 g 13, 16, 20, 24 mm 1 871134

3571 06 1032 g 6, 10, 13, 16, 20, 26 mm 1 871141

3571 14 790 g 12, 16, 20, 24 mm 1 871158

3571 16 1075 g 6, 10, 14, 18, 22, 26 mm 1 871165

KORK-Stemmeisen
Das Naturprodukt KORK hat folgende Vorteile: 
- Überzeugendes Griffgefühl 
- kein Klebegefühl an heißen Tagen
- Kein Aufquellen bei Kontakt mit Flüssigkeiten 
- Optimale Kraftübertragung

3571 04 = Satz 4-tlg.: Klingenbreite 13, 16, 20, 24 mm 
3571 14 = Satz 4-tlg.: Klingenbreite 12, 16, 20, 24 mm 
3571 06 = Satz 6-tlg.: Klingenbreite 6, 10, 13, 16, 20, 26 mm 
3571 16 = Satz 6-tlg.: Klingenbreite 6, 10, 14, 18, 22, 26 mm 

CORK Chisels
The natural product CORK has the following advantages:
- Comfortable grip 
- no adhesive feeling on hot days
- No swelling in contact with liquids
- Optimum power transmission

3571 04 = set 4 pcs. Blade width 13, 16, 20, 24 mm
3571 14 = set 4 pcs. Blade width 12, 16, 20, 24 mm
3571 06 = set 6 pcs. Blade width 6, 10, 13, 16, 20, 26 mm
3571 16 =  set 6 pcs. Blade width 6, 10, 14, 18, 22, 26 mm
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Artikel 
Nummer

L 
mm

passend zu 
matching to

EAN-Nr.
9002793

3535 01 117 mm 30 g 4 - 10 mm 1 304977

3535 02 119 mm 40 g 12 - 16 mm 1 304984

3535 03 125 mm 50 g 18 - 22 mm 1 304991

3535 04 133 mm 60 g 24 - 28 mm 1 305004

3535 05 138 mm 60 g 30 - 40 mm 1 305011

Nr. 3535 STUBAI Stemmeisenheft zu Nr. 3530
N° 3535 STUBAI Handle for N° 3530

Aus Weißbuche mit 
korrosionsgeschützter Zwinge.
Made of white beechwood with 
corrosion protected ferrule. 

Nr. 3575 STUBAI Zimmermanns-Stemmeisen 

Nr. 3600 STUBAI Hohleisen 

N° 3575 STUBAI Carpenter‘s wood chisels 

N° 3600 STUBAI Firmer gouges

Mitlaufender Schlagring

Heft: 
Aus ausgesuchter Weißbuche mit 
starkem, mitlaufendem Schlagring 
am Schlagende. (Heftende) 

Ergonomisches, hochschlagfestes 
Heft aus astfreier Weißbuche

Hochlegierter WS-Stahl
Höchste Schneidhaltigkeit 

3/4 der Klinge 
auf HRc 59-61 gehärtet

Extra starke und lange Klinge, 
im Gesenk geschmiedet, feinst 
geschliffen und spezialwärmebe-
handelt.  

Schneidwinkel 25°

Messerscharfe Schneide
Gebrauchsfertig geschliffen 

Schneidenschutz 

Stabiler Schlagring

Heft: 
Aus ausgesuchter, astfreier Rotbu-
che mit Zwinge am Heftende. 
Ergonomisches, hochschlagfestes 
Heft aus astfreier Rotbuche

Klinge handgeschmiedet, feinst 
geschliffen, poliert.

Hochlegierter WS-Stahl
Höchste Schneidhaltigkeit 

2/3 der Klinge 
auf HRc 59-61 gehärtet

Schneidwinkel 25°

Messerscharfe Schneide
Gebrauchsfertig geschliffen 

Schneidenschutz

Revolving ferrule

Handle: 
Of selected white beech 
wood with strong striking 
ring 

Ergonomic, impact 
resistant handle of white 
beechwood

High alloy tool steel
Highest edge-holding 
ability

3/4 of the blade hardened
to HRC 59-61

Extra strong and long bla-
de, drop-forged. Special 
heat treatment. Finest 
grind. 

Cutting angle 25° 

Razor sharp edge 
Honed ready to use 

PVC edge guard

Stable ferrule 

Handle: 

Of selected red beechwood, 
knot free. 
Ergonomic, impact resistant 
handle of red beechwood

Hand-forged blade, precisi-
on ground, polished. 

High alloy tool steel
Highest edge-holding 
ability

2/3 of the blade hardened
to HRC 59-61

Cutting angle 25° 

Razor sharp edge 
Honed ready to use 

PVC edge guard

Artikel 
Nummer

L 
mm mm mm

EAN-Nr.
9002793

3575 01 300 g 30 mm 301 mm 125 mm 176 mm 3 305349

3575 02 350 g 35 mm 305 mm 125 mm 180 mm 3 305356

3575 03 400 g 40 mm 309 mm 125 mm 184 mm 3 305363

3575 28 360 g 28 mm 301 mm 125 mm 176 mm 3 865287

Artikel 
Nummer

L 
mm mm mm

EAN-Nr.
9002793

3600 01 70 g 6 mm 241 mm 117 mm 124 mm 5 305516

3600 02 75 g 8 mm 243 mm 117 mm 126 mm 5 305523

3600 03 85 g 10 mm 243 mm 117 mm 126 mm 5 305530

3600 04 94 g 13 mm 247 mm 119 mm 128 mm 5 305547

3600 05 130 g 16 mm 249 mm 119 mm 130 mm 5 305554

3600 06 150 g 18 mm 260 mm 125 mm 135 mm 5 305561

3600 07 152 g 20 mm 263 mm 125 mm 138 mm 5 305578

3600 08 210 g 24 mm 273 mm 133 mm 140 mm 5 305585

3600 09 270 g 26 mm 277 mm 133 mm 144 mm 5 305592

3600 10 212 g 30 mm 285 mm 138 mm 147 mm 5 305608
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Artikel 
Nummer

L 
mm

EAN-Nr.
9002793

3565 01 130 mm 75 g 1 858425

Artikel 
Nummer

L 
mm

passend zu 
matching to

EAN-Nr.
9002793

3545 01 120 mm 60 g 4 - 16 mm 1 854229

3545 02 128 mm 65 g 18 - 35 mm 1 854236

3555 01 128 mm 100 g 4 - 16 mm 1 305264

3555 02 124 mm 120 g 18 - 35 mm 1 305271

Artikel 
Nummer

L 
mm

EAN-Nr.
9002793

3572 01 130 mm 75 1 871172

Artikel 
Nummer

EAN-Nr.
9002793

3565 02 1 g 1 876238

3572 02 1 g 1 876221

Artikel 
Nummer

L 
mm

passend zu 
matching to

EAN-Nr.
9002793

3576 01 160 mm 130 g 30 mm 1 305370

Nr. 3565/3572 STUBAI Gummiring 

Nr. 3576 STUBAI Holzheft

Nr. 3572 STUBAI Korkheft

Nr. 3565 STUBAI Stemmeisenheft 2K 

Nr. 3545/3555 STUBAI Stemmeisenheft zu Nr. 3540, 3543, 3550 

N° 3565/3572 STUBAI Rubber ring

N° 3576 STUBAI Handle

N° 3572 STUBAI CORK-handle 

N° 3565 STUBAI 2K-Handle 

N° 3545/3555 STUBAI Handle for N° 3540, 3543, 3550

Aus Weißbuche, mit starkem, 
mitlaufendem Ring am Schla-
gende. 
Passend zu Nr. 3575

Rotes Heft: Aus hochschlagfes-
tem Celluloseacetat (CA), ergo-
nomisch geformt, mit aufgerau-
ter, abrutschsicherer Oberfläche, 
mit EAN-Code und Aufhänge-
loch.

Schwarzes Heft: Aus PP (Po-
lypropylen), schwarz gedeckt, 
ergonomisch geformt, mit auf-
gerauter, abrutschsicherer Ober-
fläche, mit Aufhängeloch und 
EAN-Code. 

Hochschlagfeste Schlagkappe.
Ergonomische Formgebung für 
ermüdungsfreies Werkzeug-
handling. Ungewöhnlich lange 
Baulänge für präzise Werk-
zeugführung. Asymmetrisch 
ausgeführte rutschfeste Gum-
mikomponente. Auswechselba-
rer Gummiring zur farblichen 
Kennzeichnung. Aufhängeöse 
- für einfache und wirkungsvolle 
Präsentation und für leichte La-
gerung im Werkzeugschrank. 
Rollstopp - zwei Flächen verhin-
dern das Abrollen des Werkzeu-
ges vom Tisch .Ausgewogenes 
Gewichtsverhältnis des Stemm-
eisens. Passend zu Nr. 3560 u. 
3561

Hochschlagfeste Schlagkappe.
Ergonomische Formgebung für 
ermüdungsfreies Werkzeug-
handling. Ungewöhnlich lange 
Baulänge für präzise Werk-
zeugführung. Asymmetrisch 
ausgeführte rutschfeste Kork-
komponente.Auswechselbarer 
Gummiring zur farblichen Kenn-
zeichnung. Aufhängeöse - für 
einfache und wirkungsvolle Prä-
sentation und für leichte Lage-
rung im Werkzeugschrank.
Rollstopp - zwei Flächen verhin-
dern das Abrollen des Werkzeu-
ges vom Tisch.
Ausgewogenes Gewichtsverhält-
nis des Stemmeisens.
Passend zu Nr. 3570 u. 3571

Made of white beechwood with strong revolving ferrule.
For N° 3575

Red handle: Made of impact resistant acetyl cellulose, 
ergonomically shaped with suspension hole
Black handle: Ergonomically formed handle of ultra-
shockproof polypropylen with suspension hole 

High impact shock cap
Ergonomic shape for fatigue free handling
Extra long handle for precise control 
Asymmetrically PVC component with anti slip inserts
Interchangeable coloured rubber rings for easy identifica-
tion 
Suspension hole in handle for presentation and storage on 
tool racks Rollstop - two flat faces prevent chisel from rol-
ling off the bench
Well balanced chisel 
For N° 3560 and 3561 

High impact shock cap
Ergonomic shape for fatigue free handling
Extra long handle for precise control
Asymmetrically cork components with anti slip inserts.
Interchangeable coloured rubber rings for easy identifica-
tion
Suspension hole in handle for presentation and storage on 
tool racks 
Rollstop - two flat faces prevent chisel from rolling off the 
bench
Well balanced chisel 
For N° 3570 and 3571

Nr. 3565 02 Gummiring 
passend zu Nr. 3565 01

Nr. 3572 02 Gummiring 
passend zu Nr. 3572 01

N° 3565 02 rubber ring for N° 3565 01

N° 3572 02 rubber ring for N° 3572 01
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Artikel 
Nummer

L 
mm

EAN-Nr.
9002793

3780 01 80 mm 20 g 10 306377

3780 02 90 mm 25 g 10 306384

3780 03 100 mm 30 g 10 306391

3780 04 110 mm 35 g 10 306407

3780 05 120 mm 40 g 10 306414

3780 06 130 mm 50 g 10 306421

3780 07 140 mm 55 g 10 306438

3780 08 150 mm 80 g 10 306445

Artikel 
Nummer

L 
mm

passend zu 
matching to

EAN-Nr.
9002793

3800 01 125 mm 60 g 6 - 14 mm 1 306452

3800 02 133 mm 70 g 16 - 24 mm 1 306469

3800 03 138 mm 80 g 26 - 40 mm 1 306476

Artikel 
Nummer

L 
mm

EAN-Nr.
9002793

2520 02 200 mm 160 g 280 mm 1 209326

2520 03 250 mm 240 g 300 mm 1 209333

Artikel 
Nummer

L 
mm

EAN-Nr.
9002793

2540 01 150 mm 100 g 110 mm 1 209340

2540 03 200 mm 180 g 150 mm 1 209357

2540 04 250 mm 100 g 180 mm 1 913216

Artikel 
Nummer

L 
mm

EAN-Nr.
9002793

2550 02 180 mm 95 g 1 209364

Artikel 
Nummer

L 
mm

EAN-Nr.
9002793

2500 02 175 mm 100 g 260 mm 1 209265

2500 03 200 mm 120 g 300 mm 1 209272

2500 04 250 mm 180 g 360 mm 1 209289

Artikel 
Nummer

L 
mm

EAN-Nr.
9002793

2510 01 175 mm 110 g 240 mm 1 209296

2510 02 200 mm 130 g 280 mm 1 209302

2510 03 250 mm 190 g 300 mm 1 209319

Nr. 3780 STUBAI Feilenheft

Nr. 2500 STUBAI Spitzzirkel

Nr. 2510 STUBAI Bogenzirkel 

Nr. 2520 STUBAI Bleistiftzirkel

Nr. 2540 STUBAI Federspitzzirkel

Nr. 2550 STUBAI Greifzirkel

Nr. 3800 STUBAI Stemmeisenheft

N° 3780 STUBAI File handles 

N° 2500 STUBAI Dividers

N° 2510 STUBAI Bow dividers 

N° 2520 STUBAI Pencil dividers with bow

N° 2540 STUBAI Spring-type dividers

N° 2550 STUBAI Outside caliper 

N° 3800 STUBAI Handles

Aus Buchenholz

Zirkel aus Vergütungs-
stahl, Spitzen gehärtet, 
poliert, Gelenk genietet, 
Plastiktasche.

Ausführung wie Nr. 2500, 
jedoch mit Bogen und 
Klemmschraube, Plastik-
tasche.

Ausführung wie Nr. 2510, 
jedoch mit Aufnahmehül-
se für Bleistift, inkl. Blei-
stift, Plastiktasche

Zirkel aus Vergütungs-
stahl, Spitzen gehärtet, mit 
Feder und Stellschraube, 
Plastiktasche 

Aus Stahl, schwarz ver-
zinkt, Plastiktasche.

Aus Rotbuchenholz, la-
ckiert. Zu Nr. 3510 und 
3600

Made of beech wood

Tempering steel, tips har-
dened, polished, plastic 
packaging

Design as N° 2500 but with 
bow and locking screw, 
plastic packaging

Design as N° 2510 but with 
socket for pencil, pencil in-
cluded,  plastic packaging 

Made of temperd steel, tips 
hardened, with spring and 
adjustment screw, plastic 
packaging

Made of steel, black galva-
nized, plastic packaging

Made of red beechwood, 
lacquered, for N° 3510 
and 3600
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Artikel 
Nummer

Größe 
mm

EAN-Nr.
9002793

3420 01 180 g 200 x 150 mm 1 304373

3420 02 190 g 250 x 150 mm 1 304380

3420 03 200 g 300 x 150 mm 1 304397

3420 04 250 g 400 x 200 mm 1 304403

Artikel 
Nummer

L 
mm

EAN-Nr.
9002793

2560 01 180 mm 80 g 1 209371

Artikel 
Nummer

Größe 
mm

EAN-Nr.
9002793

3430 01 180 g 200 x 135 mm 1 304458

3430 02 190 g 250 x 135 mm 1 304465

3430 03 200 g 300 x 135 mm 1 304472

3430 04 250 g 400 x 135 mm 1 304489

Nr. 2560 STUBAI Lochzirkel

Nr. 3420 STUBAI Tischlerwinkel 

Nr. 3430 STUBAI Tischlerwinkel 

Nr. 3430 STUBAI Tischlerwinkel „Alu“ 

Nr. 3440 STUBAI Gehrmaß beweglich 

Nr. 3440 STUBAIGehrmaß Alu 

Nr. 3440 STUBAI Gehrmaß beweglich 

Nr. 3450 STUBAI Gehrmaß feststehend 

N° 2560 STUBAI Inside caliper

N° 3420 STUBAI Joiner‘s square

N° 3430 STUBAI Joiner‘s square 

N° 3430 STUBAI Joiner‘s square Aluminium

N° 3440 STUBAI Sliding bevel 

N° 3440 STUBAI Sliding bevel Aluminium

N° 3440 STUBAI Sliding bevel

N° 3450 STUBAI Bevel fixed

Aus Stahl, schwarz ver-
zinkt, Plastiktasche.

Mit Gehrung, rostfreie 
Federstahlschiene, Nuss-
holzschenkel, Messingbe-
schlag, Schenkelbreite 46 
mm. 

Mit Maßeinteilung,mit 
Gehrung, rostfreie 
Federstahlschiene, Nuss-
holzschenkel, Messing-
beschlag, Schenkelbreite 
46 mm. 

Mit beidseitiger Maßein-
teilung, Stahlzunge, 40 
mm x 1,2 mm, Alu-Schen-
kel, eloxiert, 40 x 10 mm. 

Beweglich, blanke Fe-
derstahlschiene, Nuss-
holzschenkel, Messing-
beschlag beidseitig, 
Schenkelbreite 36 mm. 

Beweglich, blanke Feder-
stahlschiene, Aluschenkel 
eloxiert, Schenkelbreite 35 
mm. 

Aus Holz, wasserfest ver-
leimt, Schenkelbreite 33 
mm. 

Feststehend, blanke Fe-
derstahlschiene, Nuss-
holzschenkel, Messingbe-
schlag, Schenkelbreite 40 
mm. 

Made of steel, black galva-
nized, plastic packaging

With mitre, stainless spring 
steel rail, nutwood stock, 
brass fittings, stock width 
46 mm. 

With graduation, with mit-
re, bare steel blade, alumi-
nium stock, brass fittings, 
stock width 46 mm. 

With double graduation, 
steel blade 40 x 1,2 mm, 
aluminium stock, ano-
dized, 40 x 10 mm. 

Adjustable, bright, bare 
steel blade, nutwood stock, 
brass fittings on both sides, 
stock width 36 mm. 

Adjustable, stainless spring 
steel rail, aluminium stock, 
stock width 35 mm. 

Made of wood, waterproof 
glued, stock width 33 mm. 

With fixed nutwood stock, 
bare steel blade, brass fit-
tings, stock width 40 mm. 

Artikel 
Nummer

Größe 
mm

EAN-Nr.
9002793

3440 30 215 g 300 mm 1 307183

Artikel 
Nummer

Größe 
mm

EAN-Nr.
9002793

3440 50 200 g 300 mm 1 307534

Artikel 
Nummer

Größe 
mm

EAN-Nr.
9002793

3450 01 180 g 300 mm 1 304502

Artikel 
Nummer

Größe 
mm

EAN-Nr.
9002793

3440 01 200 g 330 mm 1 304496

Artikel 
Nummer

Größe 
mm

EAN-Nr.
9002793

3430 20 220 g 200 x 150  mm 1 863597

3430 25 240 g 250 x 150 mm 1 863603

3430 30 280 g 300 x 170 mm 1 863610

3430 40 360 g 400 x 200 mm 1 863627
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Artikel 
Nummer

Größe 
mm

EAN-Nr.
9002793

3450 30 260 g 300 mm 1 863665

Artikel 
Nummer

Größe 
mm

EAN-Nr.
9002793

3450 50 22 g 400 mm 1 307541

Artikel 
Nummer

EAN-Nr.
9002793

3454 01 295 1 866680

Artikel 
Nummer

L 
mm

EAN-Nr.
9002793

3455 01 220 mm 160 g 1 307572

Artikel 
Nummer

L 
mm

Breite 
mm

EAN-Nr.
9002793

3456 01 300 mm 540 g 57 mm 1 307510

3457 01 300 mm 680 g 57 mm 1 307527

3458 01 250 mm 140 g --- 1 859415

Artikel 
Nummer

Größe 
mm

EAN-Nr.
9002793

3982 06 260 g 600 x 280 mm 1 863931

3982 07 300 g 700 x 300 mm 1 863948

3982 08 340 g 800 x 340 mm 1 863955

3982 10 400 g 1000 x 400 mm 1 863962

Artikel 
Nummer

Größe 
mm

EAN-Nr.
9002793

3981 06 340 g 600 x 300 mm 1 863979

3981 07 380 g 700 x 350 mm 1 863986

Nr. 3450 STUBAI Gehrmaß feststehend „Alu“ 

Nr. 3450 STUBAI Gehrmaß feststehend 

Nr. 3455 STUBAI Streichmaß doppelt 

Nr. 3982  STUBAI Zimmermannswinkel 

Nr. 3981 STUBAI Zimmermannswinkel 

Nr. 3456 STUBAI Schneidlade 

Nr. 3454 STUBAI Multifunktions-Streichmaß 

N° 3450 STUBAI Bevel Aluminium

N° 3450 STUBAI Bevel fixed

N° 3455 STUBAI Double marking gouge 

N° 3982 STUBAI Carpenter square 

N° 3981 STUBAI Carpenter square 

N° 3456 STUBAI Mitre box

N° 3454 STUBAI Multifunction marking gouge 

Blanke Stahlzunge 40 mm 
x 1,2 mm, Alu Schnekel 
eloxiert, 40 x 10 mm

Lackiert, aus Weißbuche, 
Schenkelbreite 40 mm. 

Aus Holz, lackiert, mit 
Maßeinteilung (150 mm) 
und Stellschraube. 

Ausführung wie Nr. 3981, 
jedoch Schenkelbreite 35 
mm. 

Mit Skala und markier-
ten Anreißlöchern. Aus 
hochwertigem Federstahl, 
verzinkt, poliert, gehärtet, 
hohe Winkelgenauigkeit, 
Präzisionsschliff, Schenkel-
breite 40/50 mm, stumpf-
geschweißt. Ermöglicht 
eine glatte Auflagefläche. 

Aus gedämpftem Buchen-
holz, 15 mm, für Winkel 
von 45° und 90°, verleimt 
und verschraubt. 
Nr. 3456 01 - 
ohne Feinsäge 
Nr. 3457 01 - 
mit Feinsäge
Nr. 3458 01 - 
nur Feinsäge

Entwickelt in enger Zusammenarbeit mit Professionisten. 3 Funktionen in einem Gerät: 
Streichmaß, Zirkel und Anreißgerät. Aluminium eloxiert, mit 2 Hartmetallspitzen, 1 Stahl-
spitze und Bleistifthalterung.
1. Anwendung als Streichmaß mit einer geschliffenen Hartmetallspitze. Das Anreißen 
erfolgt dadurch schneidend.
2. Anreißen mit dem Bleistift
3. Zirkelfunktion mit der oberen Skala. Ausgangspunkt ist die Spitze am Anschlag für 
kleine Kreise
4. Zirkelfunktion ohne Skala. Ausgangspunkt ist die Spitze am Schieber für größere Kreise
5. Ermöglicht ein müheloses Übertragen sogar bei Wandunebenheiten

Bare steel blade, 40 x 10 
mm, alu stock anodized 40 
x 1,2 mm

White beech wood lacque-
red, stock width 40 mm. 

Made of wood, lacquered, 
with graduation (150 mm) 
and adjusting screw

Same design as N° 3981 
but stock width 35 mm. 

With graduation and marking out holes, high quality spring 
steel, galvanized, polished, tempered, high angle accura-
cy, stock width 40/50 mm. Butt-welded, enables a smooth 
contact surface.

Made of beechwood, for 45° and 90° angles, glued and 
screwed. N° 3456 01 - without saw.  N° 3457 01 with saw.
N° 3458 01  only saw.

Developed in close cooperation with Professionals. 3 func-
tions in one device: marking gauge, circle and marking 
device. Anodized aluminum, with 2  tips made of carbid, 1 
steel tip and pencil holder
1. Application as a marking gauge with a carbide tip. The 
marking is done by cutting 
2. Marking with a pencil
3. Circles function with the upper scale. The starting point 
is the tip at the anchoring point for small circles
4. Circles function without scale. The starting point is the 
tip on the slider for larger circles
5. Enables easy transfer even with uneven walls
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Artikel 
Nummer

Größe 
mm

EAN-Nr.
9002793

3970 01 370 g 700 x 350 mm 1 306629

Nr. 3970 STUBAI Zimmermannswinkel 

Nr. 3980 STUBAI Zimmermannswinkel 

Nr. 3990  STUBAI Zimmermannswinkel

Nr. 3950/3960 STUBAI Zimmermannswinkel 

Nr. 2880 STUBAI Griffbohrlehre in Holzkassette + Zubehör 

N° 3970 STUBAI Carpenter‘s square 

N° 3980 STUBAI Carpenter‘s square 

N° 3990 STUBAI Carpenter‘s square 

N° 3950/3960 STUBAI Carpenter‘s square 

N° 2880 STUBAI Handle drilling jig in wooden box with accessories

Poliert, Präzisionsschliff, 
Schenkelbreite 35 mm, 
ohne Anreißlöcher. 

Aus hochwertigem Feder-
stahl, poliert, gehärtet, 
Präzisionsschliff, Schen-
kelbreite 40/50 mm, mit 
Anreißlöchern. 

Aus hochwertigem Feder-
stahl, poliert, gehärtet, 
Präzisionsschliff, Schen-
kelbreite 40/50 mm, ohne 
Anreißlöcher. 

Aus hochwertigem Edel-
stahl, rostfrei, Schenkel-
breite 35 mm, ohne An-
reißlöcher. 
3960 03 mit Anreißloch.

Polished, precision grin-
ding, stock width 35 mm, 
without marking out holes. 

High quality spring steel, 
polished, tempered, preci-
sion grinding, stock width 
40/50 mm, with marking 
out holes. 

High quality spring steel, 
polished, tempered, preci-
sion grinding, stock width 
40/50 mm, without mar-
king out holes. 

High quality stainless steel, 
stock width 35 mm, wit-
hout marking out holes. 
3960 03 with marking out 
hole.

Artikel 
Nummer

Größe 
mm

EAN-Nr.
9002793

3950 02 252 g 600 x 285 mm 1 306575

3950 03 282 g 700 x 300 mm 1 306582

3950 04 318 g 800 x 325 mm 1 306599

3960 03 267 g 700 x 300 mm 1 306612

Artikel 
Nummer

EAN-Nr.
9002793

2880 01 2900 g 1 865096

2880 05 120 g 1 866048

2880 07 300 g 1 870427

Artikel 
Nummer

Größe 
mm

EAN-Nr.
9002793

3990 02 360 g 500 x 250 mm 1 306674

3990 03 450 g 600 x 300 mm 1 306681

3990 04 520g 700 x 350 mm 1 306698

3990 05 600 g 800 x 400 mm 1 306704

3990 06 800 g 1000 x 500 mm 1 306711

Artikel 
Nummer

Größe 
mm

EAN-Nr.
9002793

3980 02 450 g 600 x 300 mm 1 306636

3980 03 520 g 700 x 350 mm 1 306643

Nr. 2880 01: Griffbohrlehre in Holzkassette
Nr. 2880 05: Verlängerungsstange f. Griffbohrlehre
Nr. 2880 07: Bohrlineal metrisch

N° 2880 01: Drill Jig in Wooden Box
N° 2880 05: Extension Rod

N° 2880 07: Drill bar metric
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Nr. 3851 STUBAI Wasserwaage AKTION rot ALU 

Nr. 3852 STUBAI Wasserwaage silber eloxiert ALU

Nr. 3853 STUBAI Magnetwasserwaage FL gold eloxiert

Nr. 3858 STUBAI Setzlatte mit Libelle AL1 

Nr. 3850 STUBAI Kunststoff-Wasserwaage 

N° 3851 STUBAI Aluminium level, special, red

N° 3852 STUBAI Aluminium level silver anodized

N° 3853 STUBAI Magnet level FL gold anodized

N° 3858 STUBAI Screed with vial type AL1

N° 3850 STUBAI PVC level 

Glattes Alu-Profil. Mess-
genauigkeit 0,5 mm/m in 
Normallage. 

Glattes, verstärktes Alu-
Profil. Messgenauigkeit 
0,5 mm/m in Normallage. 
Mit fluoreszierender Folie. 

Extra starkes Alu-Profil, 
gold eloxiert. Libelle Typ 
B, mit Magnet und fluores-
zierender Folie.

Rechteckiges Alu-Profil, 
100 x 18 mm, Wandstärke 
1,2 mm - mit einer Hori-
zontal-Libelle, mit Kunst-
stoffendkappen.

Hergestellt aus Polyste-
rolschaum, gelb. Mess-
genauigkeit 1 mm/m in 
Normallage.

Smooth aluminum profile. 
Accuracy 0.5 mm / m in 
normal position.

Smooth, reinforced alumi-
num profile. Accuracy 0.5 
mm / m in normal position. 
With fluorescent film

Extra strong aluminum 
profile, anodized gold. Vial 
type B. With magnetic and 
fluorescent film

Rectangular aluminum 
profile, 100 x 18 mm, wall 
thickness 1.2 mm - with 
one horizontal vial, plastic 
flap.

Made of polystyrene foam, 
yellow. Accuracy 1 mm / m 
in normal position.

Artikel 
Nummer

L 
mm

EAN-Nr.
9002793

3850 01 300 mm 160 g x x 1 881904

3850 02 400 mm 190 g x x 1 881911

3850 03 600 mm 270 g x x 1 881928

Artikel 
Nummer

L 
mm

EAN-Nr.
9002793

3851 03 300 mm 200 g x x 1 881935

3851 04 400 mm 260 g x x 1 881942

3851 05 500 mm 310 g x x 1 881959

3851 06 600 mm 360 g x x 1 881966

3851 08 800 mm 470 g x x 1 881973

3851 10 1000 mm 580 g x x 1 881980

3851 12 1200 mm 690 g x x 1 881997

Artikel 
Nummer

L 
mm

EAN-Nr.
9002793

3852 03 300 mm 230 g x x 1 882000

3852 04 400 mm 280 g x x 1 882017

3852 05 500 mm 330 g x x 1 882024

3852 06 600 mm 390 g x x 1 882031

3852 07 700 mm 450 g x x 1 882581

3852 08 800 mm 500 g x x 1 882048

3852 10 1000 mm 600 g x x 1 882055

3852 12 1200 mm 710 g x x 1 882062

3852 15 1500 mm 870 g x x 1 882079

3852 18 1800 mm 1004 g x x 1 882086

3852 20 2000 mm 1140 g x x 1 882093

Artikel 
Nummer

L 
mm

EAN-Nr.
9002793

3853 03 300 mm 340 g x x 1 883472

3853 04 400 mm 390 g x x 1 882109

3853 05 500 mm 440 g x x 1 882116

3853 06 600 mm 510 g x x 1 882123

3853 08 800 mm 630 g x x 1 882130

3853 10 1000 mm 750 g x x 1 882147

3853 12 1200 mm 870 g x x 1 882154

3853 15 1500mm 1120 g x x 1 882161

3853 18 1800 mm 1310 g x x 1 882178

3853 20 2000 mm 1430 g x x 1 882185

Artikel 
Nummer

L 
mm

EAN-Nr.
9002793

3858 01 1500 mm 1350 x - 1 882192

3858 02 2500mm 2300 x - 1 882208

Nr. 3850 STUBAI Schnur-Wasserwaage 
N° 3850 STUBAI Line level

Artikel 
Nummer

EAN-Nr.
9002793

3850 10 25 g 1 883670
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Artikel 
Nummer

L 
mm

EAN-Nr.
9002793

3859 20 2000 mm 1800 g x x 1 882260

3859 21 2500 mm 2300 g x x 1 882277

3859 22 3000 mm 2700 g x x 1 882284

3859 23 4000 mm 3600 g x x 1 882291

Artikel 
Nummer

L 
mm

EAN-Nr.
9002793

3859 01 3000 mm 2700 g x - 1 882567

3859 02 4000 mm 3600 g x - 1 882574

Artikel 
Nummer

L 
mm mm

EAN-Nr.
9002793

1018 01 220 mm 120 g 80 mm 1 101231

Artikel 
Nummer

Größe 
mm

EAN-Nr.
9002793

3700 01 500 g 320 x 14 mm 1 306247

Artikel 
Nummer

Größe 
mm

EAN-Nr.
9002793

3701 05 1200 g 500 x 18 mm 1 307237

3701 06 1370 g 600 x 18 mm 1 307244

3701 08 2240 g 800 x 18 mm 1 307251

3701 09 3400 g 1000 x 18 mm 1 846415

Artikel 
Nummer

Kopfgewicht 
Head weight

EAN-Nr.
9002793

6720 01 1000 g 800 g 5 604060

6720 02 1100g 900 g 5 604077

6720 03 1200 g 1000 g 5 604084

6720 05 1450 g 1200 g 1 604107

6724 01 330 g -- 1 604688

6724 02 400 g -- 1 606446

Nr. 3859 STUBAI Setzlatte mit 2 Horizontallibellen ALH1
N° 3859 STUBAI Screed with 2 horizontally vials ALH2

Rechteckiges Alu-Profil, 
100 x 18 mm, Wandstärke 
1,2 mm - mit zwei Hori-
zontal-Libellen und zwei 
Handgriffen, mit Kunst-
stoffendkappen.
Rectangular aluminum 
profile, 100 x 18 mm, wall 
thickness 1.2 mm - with 
two horizontal vials and 
two handles, with plastic 
flaps

Nr. 3859 STUBAI Setzlatte mit Libelle ALH2
N° 3859 STUBAI Screed with handles and 2 vials ALH2

Rechteckiges Alu-Profil, 
100 x 18 mm, Wandstärke 
1,2 mm - mit einer Hori-
zontal- und einer Vertikal-
Plexiglaslibelle und zwei 
Handgriffen, mit Kunst-
stoffendkappen.
Rectangular aluminum 
profile, 100 x 18 mm, wall 
thickness 1.2 mm - with 
a horizontal and a verti-
cal Plexiglas vial and two 
handles, with plastic flaps.

Nr. 1018 STUBAI Tacksheber 

Nr. 6720 STUBAI Handbeil 

Nr. 3701 STUBAI Zimmermanns-Nageleisen 

Nr. 3700 STUBAI Kistenöffner

N° 1018 STUBAI Tack and nail lifter 

N° 6720 STUBAI Hatchet 

N° 3701 STUBAI Carpenter‘s wrecking bars 

N° 3700 STUBAI Wrecking bar

Nagelheber aus Chrom-
Vanadium Stahl, poliert, 
mit lackiertem Heft und 
Schlagzwinge.

Mit Nagelzieher, balliger 
Schliff, mit Stiel, aus zä-
hem, langfasrigem Hart-
holz. Ersatzstiel

Aus Werkzeugstahl, 
lackiert. 

Aus Werkzeustahl, S-Form. 

Made of CV-steel, lacque-
red handle and impact 
ferrule.

With nail puller, convex 
edge grind, with handle, 
made   of tough, long-fibe-
red hardwood.
Spare handle.

Tool steel, lacquered. 

S-shape, tool steel. 

Nr. 6724 01, 6724 02:
Ersatzstiel

N° 6724 01, 6724 02:
replacement handle

Nr. 3858 STUBAI Setzlatte mit Libelle AL2  
N° 3858 STUBAI Screed with vial type AL2

Rechteckiges Alu-Profil, 
100 x 18 mm, Wandstärke 
1,2 mm - mit einer Hori-
zontal-Libelle und einer 
Vertikal-Plexiglaslibelle, 
mit Kunststoffendkappen. 

Rectangular aluminum 
profile, 100 x 18 mm, wall 
thickness 1,2 mm - with 
one horizontal vial and a 
vertical Plexiglas vial, with 
plastic flaps 

Artikel 
Nummer

L 
mm

EAN-Nr.
9002793

3858 20 1000 mm 900 g x x 1 882215

3858 21 1500 mm 1350 g x x 1 882222

3858 22 1800 mm 1600 g x x 1 882239

3858 23 2000 mm 1800 g x x 1 882246

3858 24 2500 mm 2300 g x x 1 882253
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Artikel 
Nummer

EAN-Nr.
9002793

4416 02 1000 g 1 834153

Artikel 
Nummer

EAN-Nr.
9002793

4416 03 490 g 1 834146

Nr. 4416 STUBAI Plattenheber mit Schwenkplatte 

Nr. 4416 STUBAI Plattenträger Universal 

N° 4416 STUBAI Panel lifter with pivot plate

N° 4416 STUBAI Universal panel carrier

Aus Stahl verzinkt mit Ver-
stärkungsrille und Holz-
griff. Der Plattenheber mit 
dem eine Person allein 
schwere oder unhandliche 
Platten mit einer Stärke 
von 35 mm heben und 
tragen kann. Durch die 
Schwenkplatte können 
auch Steigungen und 
Stufen leicht überwunden 
werden. Max. Tragkraft bis 
70,00 kg Max. Breite der 
Platten: 35 mm. 

Hebt Platten und andere Gegenstände aus Holz (z.B. 
Spanplatten), Metall (z.B. Stahl, Nirosta, lackierte Bleche, 
Aluminium, Messing, Kupfer), Kunststoff und andere Ma-
terialien wie Gipsplatten usw. 

Made of galvanized steel with reinforcing groove and 
wooden handle. One single person is able to raise or bear 
heavy or bulky panels panels with a thickness of 35..Also 
inclines and steps can be overcomed easily due to the pivot 
plate. Max load up to 70,00 kgMax width of the plates: 
35 mm

Raises panels and other wooden items (eg chipboard), me-
tal (eg steel,Stainless steel, coated metal sheets, aluminum, 
brass, copper), plastics and other materials such as gypsum 
boards, etc.

Artikel 
Nummer

Kopfgewicht 
Head weight

Größe
Size

EAN-Nr.
9002793

6721 01 1000 g 800 g Einreifig rechts 5 604244

6721 02 1100 g 900 g Einreifig rechts 5 604251

6721 11 800 g 800 g Einreifig links 5 606477

Nr. 6721 STUBAI Zimmermannshacke 
N° 6721 STUBAI Carpenter‘s hatchet

Mit Nagelzieher, balliger Schliff, mit 
Stiel, aus zähem, langfasrigem Hart-
holz.
Nr. 6721 01 - 02  Einreifig rechts 
Nr. 6721 11   Einreifig links 
Nr. 6721 14    Ersatzstiel rechts 
Nr. 6721 15    Ersatzstiel links 

With nail puller, convex edge grind, with hand-
le, made   of tough, long-fibered hardwood.

N° 6721 01 - 02  Single rimmed right 
N° 6721 11 -       Single rimmed left 
N° 6721 14      Replacement handle right 
N° 6721 15      Replacement handle left 

Der Vorteil gegenüber her-
kömmlichen Plattenträgern 
mit Kunststoffklemmbacken 
besteht in der 20 % höheren 
Belastbarkeit durch den mo-
dularen, elastischen Aufbau 
der Backen.
Mit ergonomischen 2K Griff 
für optimale Kraftübertra-
gung und sicheren Halt.

The advantage over conven-
tional plastic jaw carriers is 
a 20% higher load capacity 
due to its modular, flexible 
structure of the jaws.
Panels are held securely by 
an ergonomic 2K - handle.

standard plastic 
jaw carriers

„Tragfix“ plastic 
jaw carriers

Nr. 4416 STUBAI
N° 4416 STUBAI

Artikel 
Nummer

Öffnung 
mm

EAN-Nr.
9002793

4416 08 1000 g 0 - 55 mm 1 896700

4416 09 1150 g 40 - 95 mm 1 896724

4416 10 1300 g 80 - 130 mm 1 896717

Plattenräger „Tragfix“
Panel carrier„Tragfix“ NEU/ NEW

herkömmliche 
Backen

„Tragfix“ Backen
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Artikel 
Nummer

bestehend aus 
consisting of

EAN-Nr.
9002793

1166 11 400 g  Ø 2, 3, 4, 5, 6, 8 mm 1 108506

1167 61 510 g  Ø 2, 3, 4, 5, 6, 8 mm 1 108674

Nr. 1781/1782 STUBAISchraubendrehersätze 6-tlg PH. / PZD. 
N° 1781/1782 STUBAI Screwdriver-set PH / PZD

Artikel 
Nummer

bestehend aus 
consisting of

EAN-Nr.
9002793

1781 06 610 g
   4x100, 5,5x125, 6,5x150, 8x175

 PH 1 x 80mm, PH 2 x 100mm
1 926049

1782 06 610 g
   4x100, 5,5x125, 6,5x150, 8x175
 PZD 1 x 80mm, PZD 2 x 100mm

1 926056

1981 06 610 g
  3,5x75, 4,0x100, 5,5x125, 6,5x150

 PH 1, PH 2
1 836553

1982 06 610 g
 3,5x75, 4,0x100, 5,5x125, 6,5x150

 PZD 1, PZD 2
1 836560

Nr. 1166 STUBAI Splintentreibersatz 6-tlg
N° 1166 STUBAI Pin punches set 

CV Stahl, Achtkant-
schaft, pulverbe-
schichtet, poliert, 
Kassette

Nr. 1167 61 in Tasche

CV steel, octagonal 
shaft, powder coated, 
polished, cassette

N° 1167 61 in plastic 
bag

Artikel 
Nummer

L 
mm

EAN-Nr.
9002793

1805 21 58 mm 1/4" 28 g 1 826769

Artikel 
Nummer

L 
mm

EAN-Nr.
9002793

1805 51 59 mm 1/4" 43 g 10 826776

Nr. 1805 STUBAI Magnethalter für Bit-Einsätze 

Nr. 1805 STUBAI Quick-Lock Magnethalter

N° 1805 STUBAI Magnet holder for bits

N° 1805 STUBAI Quick-lock magnet holder 

DIN 3126-C 6,3, ISO 
1173

Für Bit Einsätze, Antrieb 
1/4“ - Sechskant

DIN 3126-C 6,3, ISO 1173

For 1/4“ Hexagon Drive

1166 11

1167 61

Artikel 
Nummer

EAN-Nr.
9002793

4416 04 1000 g 1 836898

Nr. 4416 STUBAI Strebenplattenträger 2K
N° 4416 STUBAI Manual straddle panel lifter 2K

Rechts und links einsetz-
bar.
Applicable on the left and 
right side
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Artikel 
Nummer

Größe 
Size

EAN-Nr.
9002793

5348 01 127 g 50 ml 1 910956

Nr. 5348 STUBAI ARKANSAS Schleiföl 
N° 5348 STUBAI ARKANSAS sharpening oil 

Dünnflüssiges, mineralisches Öl.

Low-viscosity mineral oil.

Artikel 
Nummer

Größe 
Size

EAN-Nr.
9002793

5349 20 98 g 150 x 50 x 10 mm 1 865812

Nr. 5349 STUBAI Abziehstein für Drechseleisen 
N° 5349 STUBAI Sharpening stone for woodturning tools 

Spezieller Abziehstein für HSS-
Drechseleisen.

Special sharpening stone for 
HSS-woodturning tools. 

Artikel 
Nummer

Größe 
Size

EAN-Nr.
9002793

5349 09 300 g 90 x 35 x 10 / 2 mm 1 836829

5349 10 400 g 90 x 40 x 10 / 2 mm 1 836836

Nr. 5349 STUBAI Original BELGISCHER Brocken, Abziehstein, hart 
N° 5349 STUBAI Original hard BELGIAN crumb - sharpening stone 

Größenabweichung von +/- 
10 % 
Verwendung mit destilliertem 
Wasser.

Size variation of + / - 10%
Use with distilled water. 

Artikel 
Nummer

Größe 
Size

EAN-Nr.
9002793

5349 06 48 g 90 x 35 x 10 / 2 mm 1 819570

5349 07 77 g 95 x 40 x 10 / 2 mm 1 819587

5349 08 80 g 120 x 45 x 10 / 2mm 1 819594

Nr. 5349 STUBAI OriginalARKANSAS Abziehstein, hart

N° 5349 STUBAI Original hard ARKANSAS sharpening stone

Größenabweichung von +/- 
10 % 
Verwendung mit Original 
„Arkansas“-Schleiföl

Size variation of + / - 10%
Use with original „Arkansas“ 
sharpening oil

Artikel 
Nummer

Größe 
Size

EAN-Nr.
9002793

5349 04 13 g A: 60 x 25 x 5 mm 1 836805

5349 02 28 g B: 60 x 25 x 5 mm 1 829630

5349 05 13 g C: 60 x 25 x 5 mm 1 836812

5349 03 13 g D: 60 x 25 x 5 mm 1 819563

5349 01 70 g
bestehend aus

consisting of: A/B/C/D
1 508658

Nr. 5349 STUBAI Original ARKANSAS Abziehstein, hart, Form A/B/C/D
N° 5349 STUBAI ARKANSAS sharpening stone 

Form:
Größenabweichung von +/- 
10 % 
Verwendung mit Original 
„Arkansas“-Schleiföl

Type:
Size variation of + / - 10%
Use with original „Arkansas“ 
sharpening oil Form A Form B

Form C Form D

Nr. 5349 01
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Artikel 
Nummer

bestehend aus 
consisting of

EAN-Nr.
9002793

5370 01 460 g Komplettes Set /sharpening set 1 506456

5370 11 150 g Ersatzscheibe weiche/ spare sharpening wheel soft 1 508412

5370 12 150 g Ersatzscheibe hart/ spare sharpening wheel hard 1 508429

5380 01 1000 g Schärfpaste/ sharpening paste 1 506456

Artikel 
Nummer

EAN-Nr.
9002793

5371 01 480 1 921327

Nr. 5371 STUBAI Schwabbelscheibe 
N° 5371 STUBAI Spare sharpening wheel 

Zum maschinellen Abzie-
hen und Polieren der 
Schnitzwerkzeuge

SCHÄRFHINWEISE: 

Bedienung: 
Paste kurz auf die laufende Scheibe drücken. 
Die Schneide des Werkzeuges flach auf die 
Scheibe     legen und aufdrücken. 

Anwendungsvorteile: 
- Sekundenschnelles Schärfen für höchste 
Standfestigkeit
- Kein Ausglühen
- Nur 1 Arbeitsgang (keine Gratbildung, kein 
Abziehen, keine Nacharbeit) 

Anwendungsbereich: 
- Schnitzwerkzeuge, Hobelmesser, Stechbei-
tel, 
Zimmermannswerkzeuge, Messer, Scheren 
und Schneidwerkzeuge aller Art (auch in HSS) 

Schärfhinweise: 
- Die Schneide darf nicht ausglühen (Blaufär-
bung), da sie ansonsten ihre Schneidhaltigkeit 
verliert!
- Alle eventuell verfärbten Stahlteile müssen 
vor Aufbau einer neuen Schneide restlos weg-
geschliffen werden. 

Schneidenwinkel: 
- Für leichte Arbeiten in weichem Holz ca. 15°.
- Für schwere Arbeiten in hartem Holz ca. 35°. 

Applicable for automatic 
honing and polishing of 
carving tools

SHARPENING INSTRUCTIONS:

Operation: 
Press the paste briefly onto the rotating disk. 
Lay the blade of the tool flatly on the disk 
and press on.

Application advantages:
- Ultra fast sharpening for maximum edge 
retention 
- No overheating
- Only 1 operation (no burr formation, no 
honing, no finishing)

Scope: 
Woodcarving tools, plain blades, woodwor-
king chisels, knives, scissors and cutlery (also 
for HSS) 

Sharpening instructions:
- Cutting edge must not overheat (blue dis-
colouration). Otherwise the edge retention 
will be lost
- All possible discoloured parts must be com-
pletely ground off before building up new 
cutting edge  

Cutting angle: 
- For light work in soft wood about 15 °
- For heavy work in hard wood about 35 °

Nr. 5370 STUBAI Schärfset/ Schärfpaste 
N° 5370/5380 STUBAI Spare sharpening wheel and sharpening paste 

Bedienung:  
Paste kurz an die laufende Scheibe drücken. Die Schneide 
des Werkzeuges flach auf die Scheibe legen und aufdrü-
cken. 
Leistungsbereich Schärfset: Jede Scheibe leistet bis zu
4 000 Schärfvorgänge. 

Ersatzscheibe weich - braun: Für alle hohlen Schneidformen.
Felt buffing wheel, soft - brown: For all hollow forms.

Ersatzscheibe hart - weiß: Für alle geraden und geschwungenen Schneiden.
Felt buffing wheel, hard - white: For all straight and curved forms.

1,00 kg Schärfpaste reicht für ca. 2 000 Schärfvorgänge.
1,00 kg of paste is enough for about 2 000 sharpening processes.

Operation:
Paste short press on the current disc. Place the edge of the 
tool flat on the plate and press it.

Range of capacity: Each disk performs up to 4,000 shar-
pening processes
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Artikel 
Nummer

Größe 
Size

EAN-Nr.
9002793

2865 56 122 g 128 mm 1 887074

Nr. 2865 STUBAI Schwenkkopfratsche 1/4“ inkl. TX-WI-T10
N° 2865 STUBAI 3D ratchet 1/4“ incl. TX-WI-T10

Artikel 
Nummer

Größe 
Size

EAN-Nr.
9002793

S2868 16 822 g 16 mm 1 887128

S2868 18 842 g 18 mm 1 887111

Nr. S2868 STUBAI Spindelset 4-tlg + Ratsche
N° S2868 STUBAI hard 4pcs Swivel Screws + 3D Ratchet

Artikel 
Nummer

Größe 
Size

EAN-Nr.
9002793

S2866 16 2317 g 600 x 120 mm 1 887135

S2866 18 2322 g 600 x 120 mm 1 887142

S2867 16 2195 g 600 x 120 mm 1 887104

S2867 18 2200 g 600 x 120 mm 1 887081

Nr. S2866/ S2867  STUBAI Schraubzwinge m. Multifunktionsspindel

N° S2866/ S2867 STUBAI Screw Clamp w. Multi Swivel Screw

Artikel 
Nummer

Größe 
Size

EAN-Nr.
9002793

2865 01 3740 g 680 x 40 x 60 mm 1 886978

2865 03 120 g 120 x 50 mm 1 887029

2865 05 1480 g 5tlg Set/ set of 5 pcs 1 887036

Nr. 2865 STUBAI Spannzulage
N° 2865 STUBAI Clamping device

SPANNZULAGE / CLAMPING DEVICE

2865 01

2865 03

2865 05

Nr. 2865 01: 
Bestehend aus 2 Spannzulagen u. 1 Verbindungsteil

Nr. 2865 03:
Bestehend aus 4 Haltern für Spannzulagen

Nr. 2865 05:
Bestehend aus 4 Haltern u. 1 Holzleiste f. Spannzulage

S286816 
Set: 4 Spindeln Durchm. 16 mm + 1 Ratsche

S286818 
Set: 4 Spindeln Durchm. 18 mm + 1 Ratsche

S2866 16 
Schraubzwinge 600 x 120 mm (287112 ) + Muliti-
funktionsspindel 16 mm + Schwenkkopfratsche 1/4“

S2866 18 
Schraubzwinge 600 x 120 mm (287112 ) + Muliti-
funktionsspindel 18 mm + Schwenkkopfratsche 1/4“
 
S2867 16 
Schraubzwinge 600 x 120 mm (287112) + Multi-
funktionsspindel 16 mm ohne Schwenkkopfratsche

S2867 18
Schraubzwinge 600 x 120 mm (287112) + Multi-
funktionsspindel 18 mm ohne Schwenkkopfratsche

N° 2865 01:
Consisting of 2 Clamping device and 1 Connector piece

N° 2865 03:
Consisting of 4 Holders for Clamping device

N° 2865 05:
Holder set ( 4 pcs) with Woodenpiece f. Clamping device

S286816 
Set: 4pcs Swivel Screws 16mm + 3D Ratchet

S286818 
Set: 4pcs Swivel Screws 18mm + 3D Ratchet

S286616 
Screw Clamp 600x120mm + Multi Swivel Screw 16mm + 
3D Ratchet 1/4“

S286618 
Screw Clamp 600x120mm + Multi Swivel Screw 18mm + 
3D Ratchet 1/4“
 
S286716 
Screw Clamp 600x120mm + Multi Swivel Screw 16mm                                                 
without 3D Ratchet                                                        

S286718 
Screw Clamp 600x120mm +Multi Swivel Screw 18mm                                                 
without 3D Ratchet                                                        







Artikel 
Nummer

Öffnung
mm

Ø
mm

Stärke
mm

EAN-Nr.
9002793

2865 60 20 mm 48 mm 20 mm 889375

2868 60 25 mm 48 mm 20 mm 889597

2869 60 32 mm 48 mm 20 mm 889658

2865 62 38 mm 48 mm 20 mm 889405

Druckplus 



Plattenträger „Tragfix“

ENTSCHEIDUNG FÜR QUALITÄT

Profitieren Sie von den Ideen und Innovationen aus dem Hause STUBAI !

Der Plattenträger „Tragfix“ ist in folgenden 
Tragestärken erhältlich:

0 bis 55 mm
40 bis 95 mm

80 bis 130 mm

 Variabel von 0 bis 140 mm

Der Vorteil gegenüber herkömmlichen Plattenträgern mit 
Kunststoffklemmbacken besteht in der 20% höheren Belastbarkeit 
durch den modularen, elastischen Aufbau der Backen.

www.stubai.com

Artikel 
Nummer

Größe 
mm

EAN-Nr.
9002793

4416 08 0 - 55 mm 896700

4416 09 40 - 95 mm 896724

4416 10 80 - 130 mm 896717

Weitere Größen auf Anfrage!
Other sizes on request!



Schraubzwinge mit Komfortgriff

ENTSCHEIDUNG FÜR QUALITÄT

Verbesserte Qualität durch:

3- Komponenten Griff

Stabilere Gussbügel

Rutschsicherung

- 3-Komponenten-Griff für maximale Kraftübertragung auch bei öligen Händen
- Neues, stabileres Bügeldesign, Spannkraft bis zu 6.000 N
- Druckplatte mit integrierter Spindelsicherung verhindert das Lösen bei Vibrationen
- Innenliegende Rutschsicherung am Gleitbügel verhindert das Abrutschen
- Leichtgängige Trapezspindel für eine höhere Kraftübertragung
- Umweltfreundliche, kathodische Elektrotauchlackierung

www.stubai.com
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3- Komponenten Griff

Stabilere Gussbügel

Rutschsicherung

NOTIZEN / NOTES
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ALLGEMEINE GESCHÄFTSBEDINGUNGEN

(Im folgenden „allgemeine Bedingungen“) der Stubai ZMV GmbH (im folgenden „Unternehmer“) für alle Rechtsgeschäfte zwischen dem Unternehmer und Dritten (diese im folgenden „Vertragspartner“) Stand November 1993

I. (1) Der Unternehmer schließt Rechtsgeschäfte (insbesondere Käufe und Verkäufe) mit Vertragspartnern ausschließlich aufgrund dieser allgemeinen Bedingungen ab. Davon abweichende allgemeine oder besondere Bedingungen eines Vertragspartners 
sowie Sonderabmachungen gelten nur, wenn diese gesondert schriftlich vereinbart wurden. (2) Sollte ohne gesonderte Abmachung eine Zusendung solcher Bedingungen des Vertragspartners erfolgen oder erfolgt sein, verzichtet dieser auf allfällige daraus 
entspringende Rechtswirkungen. (3) Soferne der Vertragspartner beabsichtigt, die allgemeinen Bedingungen des Unternehmens nicht für und gegen sich gelten zu lassen, wird er in einem gesonderten
Schreiben darauf hinweisen, damit in der Folge zwischen dem Unternehmer und seinem Vertragspartner darüber Verhandlungen geführt werden können. Bis zu einer abweichenden schriftlichen Festlegung gelten jedenfalls diese allgemeinem Bedingungen 
des Unternehmers. (4) Diese allgemeinen Bedingungen bleiben auch bei etwaiger Rechtsunwirksamkeit einzelner Bestimmungen im übrigen gültig. (5) Einmal zwischen dem Vertragspartner und dem Unternehmer in Kraft gesetzte allgemeine Bedingungen 
des Unternehmens gelten auch ohne weiteren besonderen Hinweis für alle künftigen Verträge zwischen denselben. (6) Ohne schriftliche Ermächtigung durch den Unternehmer ist es dessen Mitarbeitern untersagt, diese Bedingungen aufzuheben, zu ergänzen 
oder abzuändern. (7) Dem Vertragspartner ist es verboten, seine Rechte und Pflichten aus einem Vertrag mit dem Unternehmer ohne dessen schriftliche Zustimmung an Dritte zu übertragen. (8) Die Aufhebung, Ergänzung oder Abänderung von Verträgen 
bedarf zu ihrer Gültigkeit der Schriftform.
II. (1) Anbote an den Unternehmer können von diesem nur durch schriftliche Annahmeerklärungen oder durch tatsächliche Erfüllung angenommen werden; an sie ist der Anbotsteller für die Dauer von 4 Wochen ab Einlagen beim Unternehmer gebunden. 
(2) Anbote des Unternehmers sind grundsätzlich freibleibend. Der Unternehmer ist jederzeit – auch nach Erhalt einer Stellungnahme des Vertragspartners – berechtigt, seine Anbote abzuändern oder zu widerrufen. Eine allfällige Auftragserteilung des 
Vertragspartners verpflichtet den Unternehmer – unabhängig von seinen vorangegangenen Handlungen – erst dann, wenn er seinerseits eine schriftlichen Auftragsbestätigung an den Vertragspartner übermittelt oder tatsächlich die Erfüllung vornimmt. 
(3) Kostenvoranschläge des Unternehmers sind grundsätzlich unverbindlich; sie stellen nur eine Einladung an den Vertragspartner zur Anbotstellung dar. Ihre Erstellung ist, sofern die Vertragsteile zuvor nichts abweichendes vereinbart haben, unentgeltlich. 
Leistungen die über den üblichen Rahmen eines Kostenvoranschlages hinausgehen, wie Planungsarbeiten, Konstruktionspläne, Reisen etc., werden nach den beim Unternehmer üblichen Kalkulationsgründen verrechnet. (4) Bei Erstellung von Kostenvoran-
schlägen hat der Unternehmer auf ihm nicht bekanntgegebene auftragsspezifische Umstände nicht Bedacht zu nehmen. Der Vertragspartner ist verpflichtet, den Unternehmer umfassend über alle Umstände zu informieren, die Einfluß auf das Ausmaß des 
Arbeitseinsatzes und die Kosten haben
könnten. (5) Die in Kostenvoranschlägen, Prospekten, Rundschreiben, Katalogen, Anzeigen, Abbildungen, Preislisten etc. enthaltenen Angaben über Art, Umfang, Ausstattung und Preise der Waren bzw. der Leistungen etc. sind unverbindlich. (6) Preise 
für Verkäufe gelten, soferne nichts anderes vereinbart wird, in € netto ohne Umsatzsteuer verpackt ab Lager A-6166 Fulpmes ohne Verladung, Fracht, Versicherung, Zölle, Gebühren oder sonstige Nebenkosten. Eine Erhöhung der Gestehungskosten (Lohn, 
Material, Verwaltung, Energie, geänderte Formbehelfe etc.) zwischen dem Zeitpunkt des Vertragsabschlusses und seiner Erfüllung durch den Unternehmer berechtigt diesen zu einer entsprechenden Preiserhöhung. Aufträge ohne Preisvereinbarung werden 
zu den am Tag der Rechnungslegung geltenden Preisen unter Berücksichtigung der dann geltenden Gestehungskosten berechnet. (7) Technische Änderungen oder Abweichungen von Plänen und Vorgaben aller Art sind vom Vertragspartner zu akzeptieren, 
soferne sie dem von diesem angestrebten Verwendungszweck nicht zuwiderlaufen.
III. (1) Sämtliche vom Unternehmer erstellten bzw. übergebenen kaufmännischen und technischen Unterlagen verbleiben im Eigentum des Unternehmers. Jede Veröffentlichung, Verbreitung und sonstige Verwendung von solchen Unterlagen darf nur mit 
schriftlicher Zustimmung des Unternehmers erfolgen. Insbesondere dürfen solche Unterlagen nicht Dritten zugänglich gemacht werden. (2) Es steht dem Unternehmer frei, sämtliche Unterlagen jederzeit ohne Angabe von Gründen vom Vertragspartner 
zurückzufordern.
IV. (1) Mangels gesonderter Vereinbarung gilt die Leistung bzw. Lieferung als „ab Werk (Lager)“ vereinbart. Ist die Ware vom Unternehmer aufgrund gesonderter Vereinbarung an einen bestimmten Ort zu liefern, so gilt die Lieferung dorthin- ohne weitere 
Vereinbarung – nicht als „frachtfrei“. Dem Unternehmer steht die Wahl des Transportmittels offen. Er ist auch ohne gesonderten Auftrag des Vertragspartners berechtigt, für Rechnungen des Vertragspartners eine Versicherung abzuschließen. Die Kosten hierfür 
sind im Preis nicht enthalten und können mit Abschluß der Versicherung verrechnet werden. (2) Sämtliche Gefahren gehen spätestens mit der Erfüllung durch den Unternehmer auf den Vertragspartner über, dies gilt auch für die Teillieferungen hinsichtlich 
derselben. Bei Lieferung „ab Werk (Lager)“ gilt als Erfüllungszeitpunkt jener, zu dem der Unternehmer dem Vertragspartner die Mitteilung seiner Versandbereitschaft versendet. Ansonsten geht die Gefahr – ungeachtet der jeweils vereinbarten Lieferklauseln 
(Incoterms etc.) – dann auf den Vertragspartner über, wenn die Ware das Werk bzw. Lager des Unternehmers verlässt
V. (1) Der Liefertermin wird als Kalenderwoche – innerhalb derer zu erfüllen ist – angegeben und gilt „ab Werk (Lager)“. Er ist nur verbindlich, wenn er als solches ausdrücklich bezeichnet wurde. (2) Ist der Vertragspartner zum Liefertermin abwesend 
oder mit den für die Durchführung der Lieferung notwendigen Vorkehrungen säumig, gilt die Leistung bzw. Lieferung jedenfalls als von ihm übernommen. Dies gilt auch für Teillieferung. (3) Verzögert sich eine Leistung bzw. Lieferung durch einen vom 
Unternehmer unverschuldeten Umstand, verlängert sich die Leistungs- bzw. Lieferzeit auch ohne gesonderte Erklärung des Unternehmers angemessen, ohne daß der Unternehmer Verzugsfolgen welcher Art auch immer zu verantworten hat – dies selbst, 
wenn der Unternehmer bereits im Verzug ist; bei unangemessener Erschwerung der Auftragsausführung dadurch ist der Unternehmer unter Ausschluß von Schadenersatzansprüchen zum Rücktritt berechtigt. Wird die Ausführung eines Vertrages durch höhere 
Gewalt behindert, wir der Unternehmer von seinen vertraglichen Verpflichtungen frei. In einem solchen Fall ist der Unternehmer jedoch berechtigt, nach Wegfall der Behinderung die Lieferung oder Leistung auszuführen. (4) Hat der Unternehmer den Verzug 
verschuldet, kann der Vertragspartner nach Setzung einer angemessenen, mindestens sechswöchigen Nachfrist entweder Erfüllung verlangen oder den Rücktritt vom Vertrag erklären. Diese Erklärung muß vom Vertragspartner bereits bei Nachfristsetzung 
schriftlich, unbedingt und bestimmt abgegeben werden. (5) Der Unternehmer kann jedenfalls – ohne Verzugsfolgen auszulösen – die Einhaltung des Leistungs- bzw. Liefertermines vom Eingang bedungener Anzahlungen, von der zeitgerechten Zahlung 
anderer offener Forderungen, von der Aufklärung sich nachträglich ergebender offener Fragen, von der Verfügbarkeit aller notwendigen Befehle, von der Erfüllung sämtlicher technischer Voraussetzungen sowie von der Erfüllung aller übrigen Verpflichtungen 
abhängig machen. (6) Soweit rechtlich zulässig – jedenfalls jedoch für leichte Fahrlässigkeit – sind generell Schadenersatzansprüche aufgrund eines Lieferverzuges ausgeschlossen. (7) Für die Einholung von behördlichen Genehmigungen, Bewilligungen 
bzw. Bestätigungen Dritter sowie die Erstattung von Meldungen an Behörden hat der Vertragspartner auf seine Kosten zu sorgen. (8) Mangels anderslautender schriftlicher Vereinbarung ist der Unternehmer berechtigt Teil- und Vorlieferung durchzuführen 
und diesen entsprechend Teilabrechnung zu legen. (9) Etwaige Beschädigungen oder Verluste sind durch den Empfänger der Ware bzw. Leistung gleichzeitig mit der Entgegennahme unter Geltendmachung der Ansprüche gegenüber dem Ablieferer (z.B. 
Frachtführer) schriftlich festzustellen. Wegen eines Transportschadens oder Transprortmankos kann weder die Annahme der Ware verweigert noch die Rechnung nicht akzeptiert werden. (10) Eine gemeinsame Abnahme der vom Unternehmer hergestellten 
Ware durch beide Vertragsteile erfolgt nach Lieferung nur bei ausdrücklicher Vereinbarung; diesfalls hat der Vertragspartner mangels gesonderter Vereinbarung die auf beiden Seiten hierfür auflaufenden Kosten zu tragen. (11) Nimmt der Vertragspartner die 
vertragsgemäße Ware bzw. Leistung nicht am richtigen Ort zur richtigen Zeit an, kann der Unternehmer auch unter Setzung einer angemessenen Nachfrist vom Vertrag zurücktreten. Der Vertragspartner haftet für den gesamten dabei entstehenden Schaden. 
Bei Gefahr im Verzug kann der Unternehmer eine Verwertung „bestens“ auf Rechnung des Vertragspartners vornehmen, ohne diesem gegenüber ersatzpflichtig zu werden. Der Unternehmer kann auch auf Kosten des Vertragspartners eine Einlagerung 
bei Dritten vornehmen. (12) Sämtliche Waren die vom Vertragspartner retourniert werden, müssen vorher von unserem Außendienst abgezeichnet werden. Für alle retournierten Waren wird grundsätzlich eine Manipulationsgebühr von 10% eingehoben.
VI. (1) Soferne nicht anders schriftlich vereinbart ist, ist das Entgelt 30 Tage ab Rechnungsdatum ohne Abzug fällig; bei Zahlung binnen 14 Tagen ab Rechnungsdatum sind 2% Skonto zulässig, soferne in diesem Zeitpunkt alle fälligen Verbindlichkeiten 
bezahlt sind. (2) Zahlungen mittels Scheck oder Wechsel erfolgen nur zahlungshalber. Sämtliche Spesen und Bankprovisionen in Verbindung mit Überweisungen sowie Erstellung bzw. Einlösung von Wechseln oder Schecks gehen zu Lasten des Vertragspart-
ners. (3) Im Falle eines Wechselprotestes bzw. –regreß oder Nichtzahlung einer Rechnung sind sämtliche Rechnungen sofort fällig, ohne daß es einer ausdrücklichen Fälligstellung bedarf. Gleiches gilt für den Fall einer wesentlichen Verschlechterung der 
Vermögensverhältnisse des Vertragspartners. (4) Der Zahlungsverzug tritt ohne weitere Aufforderung von selbst ein. Bei Zahlungsverzug erlöschen alle bereits entstandenen oder künftig möglichen Ansprüche des Vertragspartners aus vereinbarten Konventi-
onalstrafen. (5) Für den Fall eines Zahlungsverzuges werden Verzugszinsen in der Höhe von 14% p.a. vereinbart; ein allfällig höherer Zinsschade oder Kursverlust ist zu ersetzen. (6) Nach Wirksamwerden des Rücktrittes vom Vertrag hat der Vertragspartner 
die bereits gelieferten Waren sofort ohne weitere Aufforderung auf seine Kosten dem Unternehmer zurückzustellen, Ersatz für eine allfällige Wertminderung zu leisten und alle Aufwendungen zu ersetzen, die dem Unternehmer im Zuge der Durchführung 
des Vertrages und seiner Rückabwicklung erwachsen. Zur Abgeltung des in diesem Zusammenhang entstehenden Schadens hat der Vertragspartner eine Vertragsstrafe von 25% des Bruttofakturenbetrages ohne weitere Nachweise mit sofortiger Fälligkeit zu 
bezahlen. Die Vertragsstrafe schließt die Geltendmachung eines darüber hinausgehenden Schadens nicht aus. (7) Der Vertragspartner darf mit seinen Forderungen nicht gegen Forderungen des Unternehmers auftreten.
VII. (1) Bis zur vollständigen Bezahlung des Rechnungsbetrages samt Zinsen, Kosten und Spesen sowie bis zur vollständigen Erfüllung aller sonstigen gegenwärtigen und zukünftigen finanziellen Verpflichtungen des Vertragspartners in Verbindung mit der 
Warenlieferung sowie aufgrund aller sonstigen Lieferungen und Leistungen bleibt die gelieferte Ware im unbeschränkten Eigentum des Unternehmers. Der Vertragspartner hat auf seine Kosten und von sich aus sämtliche Handlungen zu setzen, die je nach 
dem Lagerort zur Begründung bzw. Erhaltung des Eingentumsvorbehalts nötig sind. (2) Eine Veräußerung oder Verpfändung der Vorbehaltsware ist nur mit ausdrücklicher Zustimmung des Unternehmers und keinesfalls nach Zahlungseinstellung zulässig, 
wobei der Vertragspartner diesfalls seine Abnehmer auf den Eigentumsvorbehalt des Unternehmers hinzuweisen hat. Unabhängig davon bietet der Vertragspartner bereits hiermit unwiderruflich an, für den Fall der Weiterveräußerung dieser Waren alle daraus
entstehenden Forderungen an den Unternehmer zu dessen Befriedigung zahlungshalber abzutreten. Der Unternehmer kann dieses Abtretungsanbot jederzeit ohne zeitliche Begrenzung annehmen. Sämtliche damit zusammenhängende Gebühren und Kosten 
sind vom Vertragspartner zu tragen. (3) Bis zur vollständigen Erfüllung aller finanziellen Verpflichtungen ist der Vertragspartner weiters nicht berechtigt, die gelieferte Ware zu be- bzw. verarbeiten oder mit anderen Sachen zu verbinden. Widrigenfalls steht 
dem Unternehmer das Alleineigentum an den aus der Bearbeitung, Verarbeitung und Verbindung hervorgehenden Sachen zu. (4) Im Falle einer Pfändung oder sonstigen Inanspruchnahme der gelieferten Waren ist der Vertragspartner verpflichtet, den 
Unternehmer unverzüglich zu verständigen und auf seine Kosten alle Maßnahmen zur Wahrung des Eigentumsrechtes des Unternehmers zu setzen. Wird die Vorbehaltsware vom Unternehmer ausgesondert, so kann er eine Einlagerung auf Kosten und Gefahr 
des Vertragspartners vornehmen. Dieser hat dem Unternehmer alle Aufwendungen im Zusammenhang mit der Geltendmachung seines Eigentums zu erstatten. (5) Die Zurücknahme der gelieferten Ware ist – soferne der Unternehmer dies nicht ausdrücklich 
erklärt – nicht einem Vertragsrücktritt gleichzusetzen.
VIII. (1) Soferne nicht besondere Vereinbarungen getroffen werden, gilt ab Gefahrenübergang eine Gewährleistungsfrist von 6 Monaten. Für Ersatzstücke und Nachbesserungen beträgt die Gewährleistungsfrist 3 Monate. Ansprüche aus Gewährleistung 
verjähren jedenfalls binnen 6 Monate ab fristgerechter Rüge. (2) Sichtbare Mängel oder fehlende Teile sind bei sonstigem Gewährleistungsausschluß unverzüglich, spätestens jedoch binnen 8 Tagen nach Beginn der Gewährleistungsfrist – verdeckte Mängel 
binnen 8 Tagen nach ihrem Entdecken – beim Unternehmer einlangend mittels eingeschriebenen Briefes unter sofortiger Einstellung einer etwaigen Bearbeitung zu rügen, ansonsten die Ware als vorbehaltslos, ordnungsgemäß und mangelfrei übernommen 
gilt. (3) Der von einem Mangel rechtswirksam verständigte Unternehmer kann seiner Gewährleistungspflicht nach seiner Wahl wie folgt nachkommen: a. Nachbesserung beim Unternehmer bzw. an einem anderen vom Unternehmer bezeichneten Ort, durch 
vorangehende Übersendung seitens des Vertragspartners; b. Ersatz der damit ins Eigentum des Unternehmers übergebenden mangelhaften Ware oder c. Ersatz der damit ins Eigentum des Unternehmers übergehenden mangelhaften Teile der Ware. Bei 
Nichtvornahme oder nicht mangelfreier Vornahme der vorgenannten Maßnahmen trotz Mahnung oder Setzung einer angemessenen Nachfrist steht dem Vertragspartner das Recht auf Preisminderung zu; mangels Einigung über den Umfang der Preisminde-
rung oder in Fällen eines wesentlichen und unbehebbaren Mangels steht nur das Recht der Wandlung zu. Weitere Verpflichtungen treffen den Unternehmer im Rahmen der Gewährleistung nicht. (4) Die durch die Maßnahmen gemäß Abs. (3) dieses Punktes 
auflaufenden Kosten sind – mit Ausnahme der Versandkosten der Ersatzware bzw. der Ersatzteile – vom Vertragspartner zu tragen. (5) Die Nachbesserung oder der Ersatz ist vom Unternehmer zumindest 5 Tage im voraus terminlich bekanntzugeben. Ist 
der Vertragspartner aus von ihm zu vertretenden Gründen bei diesem Termin nicht anwesend oder erschwert er die Nachbesserung bzw. den Ersatz oder macht diese unmöglich, gilt dies als Verzicht auf die Gewährleistungsansprüche. (6) Die Gewährleistung 
des Unternehmers ist ausgeschlossen, wenn sich der Vertragspartner nicht an die Anordnungen bzw. Betriebsbedingungen des Unternehmers gehalten hat, der Mangel durch den Vertragspartner bzw. Dritte verursacht wurde, diese selbst Manipulationen oder 
Reparaturen an der Ware vorgenommen haben oder vornehmen ließen, der Vertragspartner nicht in erforderlicher Weise die Möglichkeit zur Instandsetzung gibt oder solange der Vertragspartner seinen Verpflichtungen – so insbesondere die auf Zahlung 
– nicht erfüllt. Weiters ist die Gewährleistung ausgeschlossen für Verbrauchs- und Verschleißteile. Die Gewährleistung gilt weiters nur für Mängel, die unter Einhaltung der jeweiligen Betriebsbedingungen bei normalem Gebrauch auftreten. (7) Im Rahmen 
der Gewährleistung besteht gegenüber dem Unternehmer kein Anspruch auf Entschädigung oder Schadenersatz welcher Art auch immer (z.B. Folgekosten, Verlegungs- und Auswechslungskosten, entgangene Gewinne, Fracht- und Zufahrtsspesen etc.)
IX. (1) Im Falle des Schadensersatzes haftet der Unternehmer höchstens für Vorsatz oder grobe Fahrlässigkeit. Die Haftung für leichte Fahrlässigkeit ist ausgeschlossen; ebenso der Ersatz von Folge- und Vermögensschäden, Zinsverlusten sowie von Schäden 
aus Ansprüchen Dritter gegenüber dem Vertragspartner. (2) Im Falle grober Fahrlässigkeit ist die Haftung für Schäden jedenfalls auf das 10fache des Nettofakturenbetrages der gelieferten Ware beschränkt. (3) Bei Nichteinhaltung allfälliger Bedingungen 
des Unternehmers für Montage, Inbetriebnahme und Benutzung ist jeder Schadenersatz ausgeschlossen. (4) Soferne nicht zwingende gesetzliche Bestimmungen dem entgegenstehen ist eine Haftung für Schäden nach dem Produkthaftungsgesetz und 
anderen vergleichbaren Normen, unabhängig welcher Rechtsordnung sie entspringen, ausgeschlossen. Der Vertragspartner verpflichtet sich, diesen Haftungsausschluß zugunsten des Unternehmers auf seine jeweiligen Abnehmer zu überbinden, diese zur 
Weiterüberbindung bis zum letzten Benutzer zu verpflichten und hierfür urkundliche Nachweise zu errichten. Ansprüche Dritter aus dem Titel der Produkthaftung sind im Innenverhältnis jedenfalls vom Vertragspartner zu tragen, sodaß dieser insbesondere 
den Unternehmer bei dessen Inanspruchnahme unverzüglich schad- und klaglos zu halten hat. Der Unternehmer übernimmt keine Haftung für Produkte oder Produktinformationen, die seitens des Vertragspartners in Verkehr gesetzt werden. (5) Der Vertrags-
partner hat im Zuge der Inverkehrbringung der Produkte des Unternehmers sicherzustellen, daß der Vorgang der Weitergabe nachweißlich – insbesondere hinsichtlich Name und Adresse des Erwerbers, Art des Produktes und Verkaufsdatum – festgestellt 
werden kann. Der Vertragspartner ist weiters verpflichtet, seine Mitarbeiter laufend und nachweislich über alle Informationen und Anweisungen, die der Unternehmer mit seinen Produkten mitliefert, wie auch über gesetzliche Vorschriften und hoheitliche 
Anordnungen in Kenntnis zu setzen. Dies gilt auch gegenüber den Abnehmern des Vertragspartners, sodaß dieser durch entsprechende Anweisung gegenüber seinem Verkaufspersonal verpflichtet ist, seine Abnehmer entsprechend umfassend zu informieren 
und zu beraten. Der Vertragspartner ist verpflichtet, ihm bekanntwerdende Fehler bei den Produkten bzw. Produktinformationen des Unternehmers unverzüglich diesem weiterzugeben und die Übereinstimmung zwischen Produktinformationen, Verlege- und 
Versetzanleitungen, Anwendungsmöglichkeiten etc. betreffend die Produkte des Unternehmers mit dem jeweiligen Stand von Wissenschaft und Technik zu überwachen und bei Widersprüchen den Unternehmer unverzüglich zu informieren sowie eine weitere 
Inverkehrsetzung von Produkten in diesem Falle sofort zu unterlassen. (6) Der Vertragspartner ist verpflichtet alle Unterlagen, Urkunden und Nachweise für mindestens 10 Jahre ab Inverkehrbringung bzw. Weitergabe der Produkte aufzubewahren und 
unverzüglich nach Verlangen vollständig herauszugeben.
X. (1) Erfüllungsort für alle Lieferungen und Zahlungen ist, auch wenn die Übergabe tatsächlich an einem anderen Ort erfolgt, A-6166 Fulpmes. (2) Für alle zwischen dem Unternehmer und seinem Vertragspartner abgeschlossenen Verträge und alle sich 
aus dem rechtswirksamen Bestehen oder Nichtbestehen dieser Verträge ergebenden Ansprüche wird die Anwendung materiellen österreichischen Rechtes vereinbart. Es steht dem Unternehmer frei, auf die Anwendung österreichischen Rechtes ausdrücklich 
schriftlich zu verzichten. Im Falle eines solchen Verzichtes gilt nach Wahl des Unternehmers jenes Recht als vereinbart, das entweder in dem Land zur Anwendung gelangt, in dem der Vertragspartner seinen Sitz hat, oder das aufgrund der Regeln des 
internationalen Privatrechtes jenes Landes zu Anwendung gelangt, in dem eine gerichtliche Auseinandersetzung über die streitigen Ansprüche geführt wird bzw. zu führen ist. (3) Als ausschließlicher Gerichtsstand für alle Rechtsstreitigkeiten aus einem Vertrag 
wird das für A-6166 Fulpmes jeweils sachlich und örtlich zuständige Gericht vereinbart. Der Unternehmer kann jedoch den Vertragspartner auch an einem anderen in – oder ausländischen Gerichtsstand belangen. (4) Im Zuge der EDV werden alle für die 
Geschäftsbeziehungen relevanten Daten und Daten der Vertragspartner unter Bedachtnahme auf das Datenschutzgesetz gespeichtert. Sämtliche an Sie gelieferte Verpackungen sind zur Gänze über die ARA-Lizenznummer 2616 entpflichtet. 
Durch die Herausgabe dieser Werkpreisliste werden alle bisherigen Preise außer Geltung gesetzt.
Die Preise sind FREIBLEIBEND und UNVERBINDLICH.  Ab einem Nettobetrag von € 200,-- frei Bestimmungsstation erfolgt die Lieferung frei Haus. Bis zu einem Nettobetrag von € 200,-- werden Versandkosten in der Höhe von € 4,30 verrechnet. Bis zu 
einem Nettobetrag von € 50,-- wird eine Bearbeitungsgebühr in Höhe von € 10,-- verrechnet.
Irrtum, Satz- und Druckfehler, sowie eventuelle produktionsbedingte Farb- und Gewichtsabweichungen vorbehalten.
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TERMS OF BUSINESS

(Hereinafter „General Conditions“) of Stubai ZMV GmbH (hereinafter „Company“) for all legal transactions between the Company and third parties (hereinafter „Contract Partners“) Status November 1993

I. (1) The Company concludes legal transactions (especially purchases and sales) with the Contract Partners on the exclusive basis of these General Conditions. Differing arrangements, or general or special conditions of a Contract Partner, apply 
only if they have been separately agreed in writing. (2) If the Contract Partner sends or has sent such conditions without having first made a separate agreement, they renounce all legal effects arising therefrom. (3) If the Contract Partner intends 
not to accept the Company‘s General Conditions, they shall in a separate letter make notification thereof, so that negotiations in this regard can be conducted between the Company and its Contract Partner. However, until a written statement has 
been made to the contrary, these General Conditions of the Company will apply. (4) These General Conditions remain valid as a whole even if any of their individual provisions are found to be legally ineffective(5) Any General Conditions of the 
Company which take effect between the Contract Partner and the Company apply to all future contracts concluded between these parties even if specific reference is not made to these conditions (6) The Company‘s employees are forbidden from 
repealing, supplementing or altering these conditions without the Company‘s authorisation (7) The Contract Partner shall not transfer his rights and obligations under a contract with the Company to third parties without the Company‘s written 
permission. (8) Contract rescissions, supplements and amendments must be in writing to be effective.
II. (1) Offers to the Company can be accepted only by means of a written declaration of acceptance or by actual fulfilment; the bidder is bound to these offers for 4 weeks from the time they are received by the Company. (2) Offers made by the 
Company are unequivocally non-binding. The Company is entitled to change or revoke its offers at any time, including after receiving a statement of the Contract Partner. Any contract award made by the Contract Partner obliges the Company only 
if it transmits a written order confirmation to the Contract Partner or actually undertakes fulfilment, regardless of its previous actions(3) Estimates made by the Company are always non-binding, and serve only to invite the Contract Partner to 
tender. Their creation is free of charge, unless the Contracting Parties previously agreed otherwise. Services which exceed the usual scope of a cost estimate, such as design work, construction plans, travel, etc., will be invoiced using the Company‘s 
normal calculation bases. (4) When the Company creates cost estimates, it is not obligated to consider order-specific circumstances of which it is not made aware. The Contract Partner shall inform the Company of all circumstances which might 
influence the scope of the work effort and
costs. (5) The information about the type, scope, features and prices of the merchandise or services, etc., which is contained in the cost estimates, brochures, circulars, catalogues, ads, illustrations, price lists, etc., is non-binding. (6) Unless 
otherwise agreed, prices for sales are given in net euros, without VAT, and include packaging in the warehouse A-6166 Fulpmes. They do not include loading, freight, insurance, customs, fees or other ancillary costs. An increase in production 
costs (wages, materials, administration, energy, altered forming devices, etc.) between the time of contract conclusion and its fulfilment by the Company entitles it to raise the prices accordingly. Orders without a price agreement will be invoiced 
according to the costs applicable on the day of invoicing, taking the production costs into consideration(7) Technical changes or deviations from plans and specifications of all types are to be accepted by the Contract Partner, as long as they do 
not run counter to the purpose he is pursuing.
III. (1) All commercial and technical documents created or handed over by the Company remain the property of the Company. Such documents may not be published, disseminated or otherwise used without the Company‘s written consent. In 
particular, such documents may not be made available to third parties. (2) The Company is entitled to demand at any time that all documents be returned, without providing grounds of the Contract Partner.
IV. (1) Unless a separate agreement has been made, it is agreed that the service or delivery will be „ex works (warehouse)“. If the merchandise from the Company is to be delivered to a specific location due to a separate agreement, the delivery 
to such location will not be deemed „carriage paid“ without an additional agreement. The Company may choose the means of transport at its discretion. It is also entitled to take out insurance for the Contract Partner‘s invoices without a separate 
order from the latter. The costs for this are not included in the price and can be settled when the insurance is concluded. (2) All risks are transferred to the Contract Partner at the latest upon fulfilment by the Company. This also applies to partial 
deliveries regarding the same. For delivery „ex works (warehouse)“, the date of performance is deemed that on which the Company notifies the Contract Partner that the goods are ready to be shipped. Otherwise, the risk is transferred to the Contract 
Partner (regardless of any agreed delivery clauses, Incoterms, etc.) if the merchandise leaves the Company‘s factory or warehouse.
V. (1) The delivery date is given as a calendar week within which performance must be provided, and applies „ex works (warehouse)“. It is binding only if expressly designated as such (2) If the Contract Partner is absent on the delivery date, or in 
default with the preparations necessary to implement the delivery, they are still deemed to have accepted the performance or delivery. This also applies to partial deliveries. (3) If a service or delivery is delayed because of a circumstance that was 
not the Company‘s fault, the period for performance or delivery will be reasonably extended without a separate statement from the Company being necessary, and without the Company being held responsible for any consequences from the delay 
whatsoever, even if the Company is already in arrears. If this makes filling the order unreasonably difficult, the Company is entitled to withdraw without becoming liable for compensation claims. If the execution of the contract is prevented by force 
majeure, the Company is exempt from their contractual obligations. In such a case, however, the Company is entitled to provide the performance or service after such prevention has ceased. (4) If the delay is the Company‘s fault, the Contract Partner 
is entitled to demand performance or declare their withdrawal from the contract after setting a reasonable grace period of at least six weeks. The Contract Partner shall submit this declaration when the grace period is set – in writing, unconditionally, 
and definitely. (5) The Company is in any case entitled to make compliance with the deadline for performance or delivery contingent on the receipt of agreed advance payment, prompt payment of other outstanding claims, clarification of open 
questions that have arisen subsequently, the availability of all necessary instructions, the fulfilment of all technical requirements, and the fulfilment of all other duties – without this incurring any consequences of default. (6) Damage claims based 
on default in delivery are generally excluded to the extent permitted by law, but for slight negligence in any case. (7) The Contract Partner shall at their cost obtain official authorisations and permits, or third-party confirmations, and make reports to 
the authorities. (8) Unless otherwise agreed in writing, the Company is entitled to make partial or advance deliveries, and to issue partial invoices accordingly. (9) The recipient of the merchandise must make a written report of any damage or loss 
on receipt, so that claims can be asserted toward the deliverer (e.g., carrier). Acceptance of the goods or invoice cannot be refused on the grounds of transport damage or shortcomings. (10) The merchandise produced by the Company will be both 
accepted and taken over after delivery only if expressly agreed. In this case, the Contract Partner shall bear the running costs incurred by both parties, unless otherwise agreed. (11) If the Contract Partner does not accept the contractual goods or 
services at the right place at the right time, the Company is also entitled to withdraw from the contract after setting a reasonable grace period. The Contract Partner shall be liable for all damages arising therefrom. In the event of imminent danger, 
the Company can sell the goods in the most optimal manner at the Contract Partner‘s expense, but without becoming liable to pay the Contract Partner compensation. The Company is also entitled to have the merchandise stored with a third party 
at the Contract Partner‘s expense. (12) All goods that are returned by the Contract Partner must be initialled by our field service in advance. A handling fee of 10% will be charged for all returned merchandise.
VI. (1) Unless otherwise agreed in writing, the payment is due 30 days from the invoice date; if payment is made within 14 days from the invoice date, a 2% discount is permissible as long as all due liabilities have been paid by this date. (2) 
Payments with cheque or bill of exchange are accepted only pending full discharge of the debt. The Contract Partner shall bear all fees and bank commissions incurred from transfers, or from creating or redeeming bills of exchange or cheques. (3) 
If a bill is protested or if recourse is taken in its regard, or if an invoice is not paid, all invoices are due immediately without the need to call them in explicitly. The same applies if the Contract Partner‘s financial circumstances worsen significantly 
(4) The delay in payment occurs by itself, without further request being necessary. If there is a default in payment, all of the Contract Partner‘s claims that have arisen (or might arise) from agreed contractual penalties are forfeited. (5) If there 
is a default in payment, default interest of 14% p.a. is agreed; any higher interest rate or loss by exchange must be compensated. (6) After the withdrawal from the contract takes effect, the Contract Partner shall immediately and at his expense 
return to the Company any goods that have already been delivered, pay compensation for any loss of value, and reimburse any expenditures the Company incurred while executing and rescinding the contract. To compensate for the damages 
accrued in this respect, the Contract Partner shall pay a contractual penalty of 25% of the gross invoiced amount without further verification, due immediately. The contractual penalty does not exclude the assertion of further damage. (7) The 
Contract Partner may not offset his claims against those of the Company.
VII. (1) Until the invoiced amount has been paid in full, including interest, costs and fees, and until all of the Contract Partner‘s current and future financial obligations related to the goods delivery (and to all other deliveries and services) have 
been fully met, the delivered goods will remain the unrestricted property of the Company. The Contract Partner shall at his expense and of his own volition take all actions necessary to establish and maintain the retention of title, depending on the 
warehouse location. (2) The goods subject to retention of title may be sold or pledged only with the express consent of the Company, and in no case after payments have been stopped. In this case, the Contract Partner shall notify his buyer of the 
Company‘s retention of title. Regardless of this, if these goods are resold, the Contract Partner hereby irrevocably offers to assign all receivables incurred thereby to the
Company, to its satisfaction and pending full discharge of the debt. The Company can accept this offer of transfer at any time, without temporal restriction. The Contract Partner shall bear all related fees and costs. (3) Furthermore, the Contract 
Partner is not entitled to handle or process the delivered goods or combine them with other items until all financial obligations have been fulfilled. Otherwise, the Company is entitled to sole ownership to the items resulting from such handling, 
processing and combining. (4) If the delivered goods are attached or otherwise levied upon, the Contract Partner shall notify the Company thereof immediately and at his expense take all measures to safeguard the Company‘s right of ownership. 
If the goods subject to retention of title are not taken out of service by the Company, it may have them stored at the cost and risk of the Contract Partner. The Contract Partner shall reimburse the Company for all expenses arising in connection with 
the assertion of its property. (5) Taking back the delivered goods is not to be equated with withdrawing from the contract, unless the Company expressly declares this to be the case.
VIII. (1) Unless special agreements have been made, a warranty period of 6 months will apply from the time the risk is transferred. For replacement parts and improvements, the warranty period will amount to 3 months. In any case, warranty 
claims expire within 6 months of the date on which a timely complaint is made. (2) Notice of visible defects or missing parts using a registered letter must arrive at the Company without delay, but at the latest within 8 days after the beginning of 
the warranty period – and for hidden defects, within 8 days after their discovery – and any handling must be discontinued immediately, failing which the warranty will be rejected and the goods will be deemed unreservedly and properly accepted 
without defect (3) After the Company has received legally effective notification about a defect, it may meet its warranty obligation at its discretion as follows: a. Provide improvement at the Company‘s premises or another location it designates, 
after the Contract Partner has sent over the goods; b. Replace the defective goods which have been transferred to the Company‘s ownership, or c. Replace the defective parts of the goods which have been transferred to the Company‘s ownership 
thereby. If the aforementioned measures are not implemented without defect, or at all, despite warnings or setting a reasonable grace period, the Contract Partner is entitled to a price reduction; if agreement on the scope of the price reduction 
cannot be reached, or if the defect is substantial and irremovable, he is entitled only to the right of conversion. The Company is not affected by any other obligations within the scope of the warranty. (4) The Contract Partner shall bear the costs 
accumulated in accordance with Para. (3) of this item, except the shipping costs for replacement goods or replacement parts. (5) The Company shall make notification of the deadline for improvement or replacement by at least 5 days in advance. 
If the Contract Partner is absent on this date for reasons for which he is responsible, or if he makes the improvement or replacement more difficult or impossible, he is deemed to have waived his warranty claims. (6) The Company‘s warranty is 
excluded if: the Contract Partner has not complied with the Company‘s instructions or operating conditions; the defect was caused by the Contract Partner or third parties; these parties handled or repaired the goods themselves, or had them handled 
or repaired; the Contract Partner has not provided ample opportunity to perform repairs; or as long as the Contract Partner has not fulfilled his obligations – especially regarding payment. Furthermore, the warranty is excluded for consumables and 
wear parts. Also, the warranty applies only to defects which arise during normal use under compliance with the respective operating conditions. (7) The scope of the warranty does not provide for any claim against the Company for reparation or 
compensation of any type whatsoever (e.g., follow-up costs, costs for relocation and exchange, loss of prospective profits, freight and access costs, etc.)
IX. (1) In the event of damages, the Company shall be liable for intent or gross negligence. Liability is excluded for slight negligence; so is compensation for consequential damage, pecuniary losses, loss of interest, and damages arising from third-
party claims toward the Contract Partner. (2) In the event of gross negligence, the liability for damages is limited to 10 times the net invoice amount for the delivered goods in any case. (3) If any of the Company‘s conditions for assembly, commis-
sioning and use are not complied with, any damage compensation is excluded. (4) Liability for damages according to the Product Liability Act and other comparable standards is excluded, regardless of the legal system from which they originate, 
unless this would contradict mandatory legal provisions. The Contract Partner shall oblige all his buyers to comply with this disclaimer benefiting the Company and to pass this duty on down to the last user, and shall prepare documentation verifying 
that this has been done. Within the internal relationship, the Contract Partner shall bear all third-party claims based on product liability; in particular, the Contract Partner shall immediately indemnify and hold harmless the Company if claims are 
made against him. The Company assumes no liability for products or product information put into circulation by the Contract Partner. (5) In the course of marketing the Company‘s products, the Contract Partner shall ensure that the procedure for 
transmission can be demonstrably established, especially regarding names and addresses of purchasers, the type of product, and the sales date. The Contract Partner shall also make his employees aware, on an ongoing and verifiable basis, about 
all information and instructions which the Company delivers with its products (e.g., regarding statutory provisions and state mandates). This also applies to the Contract Partner‘s buyers; the Contract Partner shall therefore thoroughly inform and 
advise his buyers accordingly, through appropriate instructions given to his sales personnel. The Contract Partner shall notify the Company if he becomes aware of any defects in the Company‘s products or product information, shall monitor to ensure 
that all product information, laying and setting work, possible applications, etc., regarding the Company‘s products conform with the current state of science and technology, and if there are any discrepancies shall inform the Company immediately 
and keep the products from being marketed. (6) The Contract Partner shall keep all documents, deeds and verifications for at least 10 years from the time they are brought onto the market or passed on, and return them in their entirety on request.
X. (1) The place of performance for all deliveries and payments is A-6166 Fulpmes, even if the transfer actually takes place somewhere else (2) For all contracts concluded between the Company and its Contract Partner, and all claims arising from 
the legally effective existence or non-existence of these contracts, it is agreed that substantive Austrian law will apply. The Company remains free to expressly renounce the application of Austrian law in writing. In the case of such renunciation, 
the law is deemed agreed, at the Company‘s discretion, that either is applicable in the country in which the Contract Partner has his registered office, or that, due to the regulations of international private law, is applicable in the country in which 
judicial litigation over the disputed claim is being or will be conducted. (3) For all legal disputes arising from a contract, the court having jurisdiction ratione materiae for A-6166 Fulpmes is agreed as the exclusive place of jurisdiction. However, 
the Company can also sue the Contract Partner in another domestic or foreign place of jurisdiction. (4) Within the course of EDP, all data and data of the Contract Partner relevant to the business relationship will be stored, taking into account the 
Data Protection Act. All packages delivered to you are completely released from obligation via the ARA licensee number 2616. 
All former prices are rendered invalid by the issuance of this list of prices ex works.
The prices are SUBJECT TO CHANGE and NON-BINDING. From a net amount of €200 free destination, the delivery is made free domicile. Up to a net amount of €200, shipping costs amounting to €4.30 will be invoiced. Up to a net amount of 
€50, a processing fee amounting to €10 will be invoiced.
Mistakes, typesetting and printing errors, and possible production-based deviations in colour and weight excepted.
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